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Abstract

Some proper names deviate from the way stgd is distributed in the
Danish vocabulary in general. Word final stressed syllables with
long sonority rhymes generally have sted, as in mus [mu:’s| ‘mouse,’
telt [tel’d] ‘tent’ and parat [p"a'sar’d] ‘ready.” So do the boys’ names
Hans [han’s] and Rolf [gal’f]; but Jens [jens] and MNiels [nels] have no
sted. Lexemes with stress on the penultimate syllable are gener-
ally without stgd, as in skole ['sgoilo] ‘school,” hurtig ['huedi] ‘quick’
and ballade [ba'le:d5] ‘rumpus.” So are the towns Holte ['haldo] and
Horsens ['hoisons]; but Balslev ['bal’slew] and Borup [borsob] have
stgd. Nine thousand proper names were analyzed in search of
phonological properties that might account for the departure from
the two fundamental principles of stgd in Hans Basbgll’s Non-Stgd
Model. The results do not challenge the validity of the model; but
they suggest an amendment and a differentiation of the perception
of boundaries between elements in compound and compound-like
names.
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Chapter 1
Introduction

Danish phonetics has several characteristic traits. The vowel sys-
tem is rich. Vowel length is contrastive and unaccompanied by
any tense/lax distinction. The number of consonants is relatively
limited. The stop consonants, /p t k/ and /b d g/, are all equally
unvoiced and lenes, aspiration being the distinguishing property
(manifested in /t/ as affrication). Postvocalic obstruents (stops and
fricatives) suffer comprehensive lenition. Assimilation of schwa is
pervasive. But above all, Danish is known internationally for its
unique syllable prosody, the sTep. See Grgnnum (1998) for a brief
introduction to Danish phonetics.

Common Danish stgd is reminiscent of Livonian stgd, although
phonologically and morphologically different (Vihman 1971,
Kiparsky 2019). But since the last speaker passed away in 2013,
Livonian has now become extinct (Charter 2013). Danish sted
may therefore now be unique among the languages of the world,
particularly for the role it plays in the phonology and morphology
of the language.

Sted is found in all varieties of Danish north of a snaky line, the
STOD BORDER, running from the west between the islands of Remg
and Mandg in the Wadden Sea, across Southern Jutland, South
Funen and the southernmost part of Zealand through to the town
of Praestg in southeast Zealand. Exceptions are Drager on the island
of Amager, Hornbak on the northeastern coast of Zealand and
Bornholm in The Baltic Sea south of Sweden where stgd is absent
(Ringgaard 1973:22). Note, however, that stgd is not distributed in
the same manner in different Danish regional varieties.

Some dialects south of the stad border have a tonal accent, as
on the islands of Rgmg and Airg. Others have no accent at all,
whether tonal or stgd, as on the islands of Lolland and Bornholm
(Ringgaard 1973).

The presence — or absence — of stgd in words in the Danish
lexicon is to a very large extent governed by phonological and
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morphological principles. But it is well known that not all proper
names follow suit. This is how Aage Hansen introduced his brief
account of stgd in proper names (1943:94-103; 111-115):

There has never been an attempt to investigate the — apparently — very
complicated stgd conditions in proper names, but several [authors]
have been aware of the problem, thus Verner (in Breve. 240). To a
casual observation, sted conditions here are a mess, and one might be
inclined to think that this is an area where stgd has no real function,
and that the use of stgd : non-stgd is something that pertains to the
traditions of the particular name, something that must be learned, but
for which no rules can be given. This is wrong; since we are usually
never in doubt about how to pronounce a name the first time we en-
counter it, it follows that there must be certain rules according to which
the stod is used or not used also in these cases. Of course, we are not talking
here about the local, or — if you will — the correct, pronunciation of a
place name, nor the pronunciation of a surname as it is rooted in the
family tradition, but merely the pronunciation that is normal for speakers of
the national language who have no knowledge of these matters. Only in this
manner may we gain insight into the function of the stgd in the national
language, and that is our task, while a study of a local or more private
pronunciation primarily serves linguistic historical purposes. (Hansen
1943:94 — translation and italics mine.)

Eighty years later it remains a very apt introduction to a renewed
and more comprehensive study of stgd in Danish proper names: a
systematic account of names that lack stgd where one would be ex-
pected and, conversely, names that have sted where none is expected
according to the principles that apply generally in the standard
Danish vocabulary (Basbgll 2005, 2014).

Chapter 2 contains an introduction to the phonetic nature of
sted, its phonological function and its distribution. Chapter 3 for-
mulates the research question, presents the data bases from which
the proper names in the corpus were culled and states the prerequi-
sites for the analysis. Chapters 4 and 5 present the analyses of place
names and personal names, respectively, and Chapter 6 contains a
brief summary and conclusions.

10



Chapter 2
Danish stgd

In its prototypical manifestation, stgd is non-modal voicing with
aperiodic vocal fold vibrations and irregular variation in amplitude,
that is, LARYNGEALIZATION. Fischer-Jgrgensen (1987, 1989a, 1989b)
considered how stgd is distinguished from similar non-modal voice
qualities and phonation types in other languages.

(1) HARSH VOICE exhibits aperiodicity but not irregular variation
in amplitude.

(ii) The beginning of a syllable with sted, before laryngealization
appears, shares features with TENSE VOICE, e.g., higher subglot-
tal pressure and higher intensity, but it does not exhibit the
constricted glottis that characterizes tense voice. Constriction
of the glottis only appears later, concomitant with the laryn-
gealization.

(iii) Sted shares many features with CREAK and CREAKY VOICE,
but they do not exhibit the reduction in overall intensity level
very often found towards the end of stgd syllables. Therefore,
Fischer-Jgrgensen concluded that “Stgd is not just creaky
voice.” (1987:183; emphasis in the original.)

The laryngealization is often — but not invariably — accompanied
by an abrupt and brief fundamental frequency (abbreviated Fo)
lowering at the end of the sonorant part of the syllable. However,
the manifestation may be considerably weaker and rather narrowly
resemble modal voice: merely a somewhat compressed voice quality,
lacking laryngealization and/or lacking Fo perturbation at the end.
The ubiquitous acoustic property, across different manifestations,
is higher Fo at the onset of syllables with stgd (Fischer-Jgrgensen
1987,1989a, 1989b; Grgnnum 2015; Grgnnum & Basbgll 2001, 2007,
2012; Hansen 2015; Pefia 2022). Grgnnum (2022) is a review of the
literature about modern empirical phonetic investigations of stgd
— from Smith (1944) to Pefia (2022).

11
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Although the laryngealization extends over the entire sonorant
part of the syllable rhyme, it is traditionally transcribed with a su-
perscript glottal stop symbol after the long vowel, as in [hut’s] Aus
‘house’ and [mer’l] mel ‘flour,” or after the sonorant consonant suc-
ceeding a short vowel, as in [hal’] 4al ‘hall’ and [hal’'m] kalm ‘straw.
Schachtenhaufen’s (2023) notation is a subscript [¢] as in [me:l] mel
‘flour.” However, that is how creaky voice in languages like Jalapa
Mazatec is transcribed (Garellek & Keating 2011), and — as noted
above — that is not an appropriate representation of Danish stgd.

2.1 Stod-basis and stod principles

Sted is associated phonologically with syllables — not with spe-
cific segments, nor words as such, and two phonological conditions
must be met for stgd to appear in a syllable, one is segmental, one
is prosodic.

(i) It requires a LONG SONORITY RHYME, that is, either a long
vowel, as in [se?’] se ‘see,” or a short vowel followed by a sono-
rant consonant, as in [sen’] sind ‘mind.’ In either case, one or
more consonants may follow, as in [se’’d] set ‘seen,’ [p"ern] peen
‘nice,’” sent [ser'nd] ‘late,” [jel'm| hjelm ‘helmet’ or angst [an’sd]
‘anguish.” The sonorant (part of the) rhyme in [nu] 7z ‘now’ and
[fesd] fest ‘party’ is short and cannot have stgd in the standard
language.

(ii) The syllable may not be unstressed, but with long sonority rhymes
and stress (whether primary or secondary), syllables have
ST@D-BASIS in Basbgll’s account of stgd (2005:277-278).

However, not all syllables with stad-basis actually appear with stgd,
and Hans Basbgll developed his Non-Stgd Model (2005, 2014)
to establish the principles that regulate its absence in lexemes as
well as morphologically complex words.! This is accomplished with
TWO WORD STRUCTURE NON-ST@D PRINCIPLES. The FIRST WORD

1. For a phonological analysis of stgd in a different theoretical framework, see
Goldshtein (2023).

12
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STRUCTURE NON-ST@D PRINCIPLE applies to lexemes and states
that syllables with stod-basis have non-stod when they are penultimate
in the lexeme (with certain phonologically defined exceptions; see
2.3). In other words, stressed word final syllables (0xyYTONES) like
[by?] by ‘town,” [mur’s] mus ‘mouse,” [mor'l] mdl ‘goal,” [van’] vand
‘water,” [t'el’d] telt ‘tent,” [p"a't'i’] parti ‘party’ and [elo'fan’d] elefant
‘elephant’ have stgd, and so do words with antepenultimate stress
(PROPAROXYTONES) like [na'ktor’tik"a] narkotika ‘narcotics’ and
[‘en’digo] indigo ‘indigo’; whereas words with penultimate stress
(PAROXYTONES) like ['om] roe ‘beet,” ['bulo] bule ‘bulge,” [huedi]
hurtig ‘quick’ and [mamo'le:00] marmelade ‘marmalade’ are without
sted.

The SECOND WORD STRUCTURE NON-ST@D PRINCIPLE applies
to morphologically complex words and states that a monosyllabic
stem has non-stod before a syllable (that is, an inflectional or deriva-
tional suffix). For instance, [hel’] held ‘luck’ has sted, but before
adjectival ig in ['heldi] heldig ‘lucky’ it does not, whereas [uhel’di]
uheldig “‘unlucky’ has sted (because uheld is disyllabic); or [sgriw’]
skriv! ‘write!” has stgd, but infinitive ['sgsi:wa] skrive ‘write’ does not,
whereas [be'sgeir'wo]| beskrive ‘describe’ has stgd (because beskriv is
disyllabic).

When they are not compounds or compound-like, the proper
names in this investigation are non-inflected and non-derived, that
is, they are equivalent to lexemes and only the first non-stgd prin-
ciple is directly relevant. Most names also comply with it, but there
are exceptions, as in monosyllabic stgdless [jens] Fens and disyllabic
stgd-bearing ['hen’sxq] Henrik (boys’ names); monosyllabic stgdless
[an] Ann and disyllabic stgd-bearing ['hed’vi] Hedvig (girls’ names);
disyllabic sted-bearing [k"er'1o0] Kehlet (surname); and disyllabic
stod-bearing Stevelt ['sder’wold] (a town in Southern Denmark).

2.2 Stod in native and non-native lexemes

The Danish vocabulary is bi-partite. One part consists of native
words and native-like words, that is, words that are phonologi-
cally indistinguishable from native words. The other part contains
non-native words, phonologically deviant from native words. In

13
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the native(-like) vocabulary, absence of sted is determined by the
structure of the word, WORD STRUCTURE NON-ST@D, and exceptions
must be LEXICALLY SPECIFIED, a specification that exempts the
word from undergoing any subsequent stgd changes, whether in
inflection or derivation. In the lexemes of the non-native vocabu-
lary, absence of stgd is all-pervasive, but sted appears in inflection,
governed by explicit rules. See further Basbgll (2008, 2014). The
native/non-native distinction is relevant here in personal names
because a considerable number, though well-established, are of
foreign origin, often German, like [@en’sd| Ernst, or English, like
[djein] Fane, or French, like [can'tal] Chantal. German names are
phonologically native-like and are expected to adhere to the prin-
ciples of word structure non-stgd. English and French names (and
many other names of foreign origin) are phonologically non-native
and lack stgd, irrespective of their phonological structure. That is,
their lack of sted is not attributable to any non-sted principle; it
is general.

2.3 Exceptions in native lexemes to the non-stod principle

In the native vocabulary, there are three types of oxytone lexemes
and one type of paroxytones that warrant a comment: (i) words
previously pronounced with unvoiced [¥]; (ii) words with a short
vowel succeeded by one sonorant consonant; (iii) words with final
short full vowels; and (iv) words with post-tonic syllables ending
in /ol on or/.

2.3.1 Former unvoiced %]

The sonorant part of the rhyme in [t'ceesd] torst ‘thirst’ and [ma:g]
mark ‘field’ is long, and the words have stgd-basis but are nonethe-
less without stgd. These words — and others like them — were pre-
viously pronounced with an unvoiced consonantal (], [t'ac¥sd] and
[magq]. The sonorant part of the rhyme was short and therefore
without stad-basis. The post-vocalic /r/ developed into a semivowel,
[e]. The sonorant part of the rhyme became long in the process,
and some of these words have acquired stgd over time, as in [sp:'d]

14
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sort (N) ‘variety’ and [svie’h] svirp ‘flick.” However, the stgdless pro-
nunciation survived in some instances and is lexically marked as in
[soed] sort ‘black’ and [sdaeesd] storst ‘largest.” Some proper names
exhibit a similarly conditioned lack of stgd, like [t‘ceed] Tork (boy’s
name), whereas [k"ue’d] Kurt (boy’s name) has stad.

2.8.2 Short vowel plus final sonorant consonant

There are about 300 words in the vocabulary, mostly nouns,
ending in a short vowel succeeded by one sonorant consonant
without stad, like [ven] ven ‘friend,’ [t'al] fal ‘number’ and [led] led
‘joint (N).” In the Non-Sted Model, this is because the final conso-
nant is LEXICALLY SPECIFIED as being EXTRA-PROSODIC. Therefore,
it does not count in the rhyme. The rhyme accordingly rates as short
and hence without stgd-basis. But add a suffix, the consonant is no
longer word final, the extra-prosodicity is therefore repealed and
sted surfaces, as in definite ['ven’on] vennen ‘the friend,” ['tal’s9]
tallet ‘the number’ and [1ed’90] leddet ‘the joint.” The situation is
analogous in some names: [jan] Jan (boy’s name) acquires stgd in
the plural, as in Vi har to Fan’er ([jan’e]) i skolen her. “We have two
Jans in this school.

2.3.3 Word final short full vowel?

Words ending in a final short full vowel — whether stressed or
unstressed — have short sonority rhymes, hence no basis for sted,
as in [nu] nu ‘now’ and ['veit'o] veto ‘veto.” But they invariably ac-
quire stgd in the definite singular, as in ['nu’ad] nuet ‘the now’ and
['verttor’ad] vetoet ‘the veto.” This is because the word final vowel
has LEXICALLY SPECIFIED EXTRA-PROSODIC LENGTH that does not

2. Full vowels are vowels that may occur in stressed syllables. That excludes [3] as
in ['habs] hoppe ‘mare’ and [e] as in [habe] hopper ‘mares.” The vowels [i] and [e]
in the endings -ig and -ing (as in ['dy:3i] dydig ‘virtuous’ and [‘sajney] regning ‘bill’)
are not considered full vowels either, although the same vowel qualities also occur
in stressed syllables.

15



CHAPTER 2 SCI.DAN.H. 8 - 24

count in the rhyme. But add a suffix, the vowel is no longer word
final, the length is no longer extra-prosodic, and stgd materializes.
(Note that if we are not to admit stgd in unstressed syllables, we
are forced to automatically assign secondary stress to the post-tonic
syllable in ['ve: t'or’a0] vetoet ‘the veto.” Note also that I omit marking
secondary stress throughout the text.) There are some analogies in
French names, e.g., the girl’s name [ma'lu] Malou, the boy’s name
[an'ei] Henri and the surname [hono'sa] Honoré. They are [ma'lur’e]
Malou’er, [ay)'sir’e] Henri’er and [hono 'sa:e| Honoré’er in the plural.

2.3.4 Post-tonic syllables ending in /3l on or/

About 400 paroxytone lexemes ending in /ol on or/ (that is, 60%
of circa 650 in all) are LEXICALLY SPECIFIED FOR HAVING ST@D, as
in [en’@ol] enkel ‘simple,” [vorbon| vdben ‘weapon’ and [il’de] ilter
‘irascible.” The propensity for stgd in the stressed syllable is unevenly
distributed among the three endings. There are more stgd (86%)
in words ending in /5l/, somewhat fewer (63%) in words ending in
/or/ and only a minority (26%) in words ending in /on/ (Grennum
2005:227).

There are numerous analogies among names, e.g., [e’0ol] Edel
(a girl’s name), ['var’bhon] Raben (a surname), [ p"er’de] Peter (a boy’s
name), as well as [ner’bol] Nebel (in Horsens municipality), ['sge:’jon]
Skagen (the northernmost town in Jutland) and [fal’sde] Falster (an
island south of Zealand).?

2.4 Stod in compounds

Compounds in general entail neither deletion nor addition of stgd.
But loss of sted may occur in the initial word if it is a monosyl-
lable and if it is common and well-established in initial position
in the compounds of Danish speakers’ vocabulary. Thus, stgd is
absent in [sodbgexle] solbriller ‘sunglasses’ (as well as every other

3. Henceforth I omit reference to geographical locations. The reader is referred to
Autoriserede Stednavne i Danmark.

16
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sol-compound) — from [sorl] so/ ‘sun’ with sted and [brexle] briller
‘glasses.” Stgd is retained, however, if a linking-s intervenes as in
mandsperson [ man’sp"a@esorn| ‘male person,” but not in manddrab
[ mandgar’h] ‘homicide.

There is more to be said about stgd in compounds, but it is not
relevant in the present context (see Grgnnum, Pharao & Basbgll
2020).

2.5 Danish orthography

Danish orthography is anything but transparent and among the
Roman and Greek based alphabet scripts, it is surpassed in com-
plexity only by English. See Seymour, Aro & Erskine (2003) who
note that “Both languages have a complex syllabic structure and an
inconsistent system of grapheme—phoneme correspondences” (2003:167;
italics mine). Becker-Christensen (2021) is a comprehensive, in-
depth and explicit account of the Danish letter-to-sound-to-letter
rules — and their numerous exceptions.

Native Danish words contain one vowel letter only per syllable
(Becker-Christensen 2021:124). In DISYLLABLES, vowel length is
generally reflected in the number of intervocalic consonant letters.
Vowels are long before one consonant, as in ['Je:so] gase ‘gander’ and
[hulo] Aule ‘cave.’” They are short before two or more consonants, as in
[husgo] huske ‘remember’ and [‘elsgo]| elske ‘love (v).” That applies
also if the second letter is a silent d, as in [ felo] flde ‘trap (N).” There
are perhaps twenty exceptions, that is, vowels that are long before
two consonants, as in [ p*osgo] pdske ‘Easter’ and ['e:blo] eble ‘apple.’
Short vowels are also the norm in MONOSYLLABIC lexemes before
two or three consonant letters (whether pronounced or silent), as in
[hesd] hest ‘horse,” [k"sud] krudt ‘gun powder,’” [hel’] held ‘luck’ and
[an’sd] angst ‘anxiety’ — with a few exceptions, as in [lor’s] lods ‘pilot’
and [ber'sd] beest ‘beast.” But ambiguity is prevalent in monosyllables
closed by one consonant letter. Thus, Au/ is either [hurl] ‘hollow’
or [hol] ‘hole’; les is either [le’s] ‘read!’ or [les] ‘load’; men is either
[mern] ‘lasting injury’ or [men]| ‘but’; talis either [t'@l] ‘speak!” or
[tal] ‘number.” And the vowel is long in [hu:’s] Aus ‘house’ but short
in [bus] bus ‘bus.” The ambiguity is resolved in inflection when the
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consonant letter is doubled after short vowels, as in bussen ['huson|
‘the bus’ versus Auset [hu’sad] ‘the house.

Until the end of the nineteenth century, long vowels could be
rendered with geminate letters, as in Meel (now mel) [merl] ‘flour’
and Viin (now vin) [vi'n| ‘wine,” or with an e-digraph, as in Roes
(now ros) [gor’s] ‘praise (N). (The rules governing this marking of
long vowels are somewhat complicated; see Molbech 1813:39—45 and
Jacobsen 2010:335-337; 634—636.) This practice was phased out by
ministerial order in 1889/1892, but it lingers in many names, like
Seem [ser'm] and Voel [vorl] (place names), Thiesen [ ti’son] and Piil
[p"i']] (surnames), Claes [k"le:’s] (boy’s name) and Alfrieda [al feida]
(girl’s name). The replacement of the digraph aa with 4, as in paa >
pd [p*o7] ‘on’ had to wait until 1948, but aa lingers in names like
Aars [pr's] and Paarup [por'eob] (place names), Graae [Ggnr’] (sur-
name), Aase [ 2s9] (girl’s name) and Haakon [ hok"an] (boy’s name).
1948 also saw the termination of capital initial letters in nouns. See
further Becker-Christensen (2021:58-60).
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Chapter 3
The investigation

This study was conceived when it dawned upon me that disyllabic
place names ending in rup invariably have stgd (if they have sted-
basis), whereas those ending in um never do, as in the two road
signs on the front cover, [k"er’sob| Kerup and [k"e:zxkom| Kerum.
That revelation developed into a wider search for regularities and
— particularly — irregularities in the distribution of stgd in Danish
proper names.

This chapter formulates the research question, outlines the condi-
tions and provisos for the analysis and presents the data-bases and
other vital sources.

3.1 Stod in proper names

The subject is sted in proper names as they are pronounced by
contemporary (albeit not the youngest) speakers of standard Copen-
hagen Danish. It is not about the origin and meaning of these
names or their development over time. As noted in 2.3 above,
several Danish proper names evade the first principle of the Non-
Sted Model stating that syllables with stod-basis have non-stod if they
are penultimate in the lexeme. The task at hand is to establish how
widespread presence of stgd is where none is expected — and vice-
versa non-stgd where stgd is expected — in proper names, and to
determine what shared phonological characteristics, if any, these
deviations may have. Since the model applies to standard Copen-
hagen Danish, the investigation is similarly confined to the Standard
Copenhagen pronunciation of place and personal names in a corpus
of nearly 9,000 names.

Note that a fair number of names may sound right both with
stgd and without sted. For instance, ferslev may be pronounced
[jee’slew] or [jeeslew], and Godsbal may be [ God’shol| or [ Godsbel].
Focus is on pronunciations that depart from the first principle of
the Non-Sted Model, that is, on disyllables that do not sound odd
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to standard Copenhagen Danish speakers when pronounced with
sted and on trisyllables that do not sound odd when pronounced
without stgd. Henceforth, statements to the effect that such and such
a name has stgd (or does not have stgd) is shorthand for “sounds
correct, or does not sound off-key, to standard Copenhagen speakers
when pronounced with stgd (or without sted).”

Note also that pronunciation variation is disregarded that does
not have any bearing on the presence or absence of stgd. For in-
stance, Nors is commonly rendered as [noe’s|, but some prefer [np:’s|.
Pdrup is generally pronounced [p"’sob], but a minority prefer
[ p"pr’sob]. This variation is irrelevant where stgd is concerned, and
I shall quote the most current pronunciation (e.g., Nors [noe’s| and
Parup [ p">’sob]) when that information is available, or else quote
the most spelling-like variant, like Tinglev [ t'eylew]| rather than
['tenlew]. When, occasionally, the choice is between a rendition with
stgd-basis and stgd or without stgd-basis, as in Tiselholt [ t*i’salhal’d]
or [tisolhal’d], I include the rendition with stgd in the corpus.

3.2 Written sources

Close to 3,000 PLACE NAMES — primarily parishes, market towns
and counties — are listed with their pronunciation in Hald (1960).
His notation is a form of adapted and expanded orthography that
I translate into the notation of the International Phonetic Alphabet
(IPA), conventionalized as in Grgnnum (1998). Many names in
Hald’s list are without stgd-basis — hence not part of this investiga-
tion — and only approximately 1,300 are among the nearly 4,000
names I have distilled from the comprehensive list of authorized
Danish place names. Furthermore, Hald’s — allegedly Standard
Danish - transcriptions are the result of negotiations in a working
group within The Place Names Committee under the auspices of the
Ministry of Culture, and Hald himself notes a caveat (1960:6): “Som
listen foreligger nu, er den derfor i ikke ringe grad resultatet af et
kompromis.” (The list in its present state is in no small measure the
result of a compromise.) And indeed, a certain dialectal or regional
influence is apparent in several entries. For instance, Raklev is tran-
scribed with a long vowel with stgd as it is pronounced in the local
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dialect, ['¥ar’glew]. The standard Danish pronunciation, however,
is [kaglew]. Hald’s notations also contain several inconsistencies.
For instance, the parish Sonder-Skast is rendered as ['sone 'sge:sd],
with a long stgdless vowel in Skast. But the town Skast within the
parish is rendered as [sgasd]. Vantore is transcribed ['vando:gs], with
[d] rather than [t'], immediately below an entry, Vantinge, correctly
transcribed with [t'], ['vanters)].

Another more uniform and reliable source is the authoritative
DEN STORE DANSKE UDTALEORDBOG (Brink, Lund & Heger 1991;
abbreviated SDU). Their transcriptions are in the Danish phonetic
alphabet, Dania (see Jespersen 1890 and Appendix 1 in Basbgll
2005:543-545), also translated here into the IPA. SDU lists some
5,000 proper names, among them circa 1,150 place names with
stgd-basis, approximately 800 of which overlap with Hald’s (1960)
list (among them Vantore and Skast, correctly transcribed).

Hansen (1943) does not transcribe phonetically but he indicates
stgd and occasionally stress with apostrophes and vertical strokes,
respectively, in the orthography.

There are no other authoritative written keys to the standard
Copenhagen Danish pronunciation of proper names, and since
there are nearly 9,000 names in my corpus, I rely also on my own
inclination as a native speaker of Standard Copenhagen Danish,
occasionally supplied with information from four Copenhagen
Danish speaking phoneticians and linguists. What I may know about
a local, dialectal pronunciation of a location or the idiosyncratic
rendering of a personal name is not brought to bear. It does not
matter, for instance, that I (now) know that several compound place
names on Funen are stressed on the second element in the local
dialect, like Steermose [sdee' morso] (Pedersen 1974). A non-cognizant
speaker of standard Copenhagen Danish passing the road sign will
pronounce it ['sdeemorsa] with primary stress on the first element.*

4. Interestingly, Pedersen notes that she found neither phonological nor semantic
factors underlying such stress assignments in Funen Danish. It is particularly
noteworthy that non-initial stress is not a productive phenomenon in the dialect
today (Pedersen 1974:118).

21



CHAPTER 3 SCI.DAN.H. 8 - 24

Likewise, SDU lists Bredsten (lit. ‘wide-stone’) as ['brwsdon]| locally
but [bradsdern] non-locally. SDU transcribes Viuf as [viw’]
(without, however, specifying it as local as is their normal praxis),
whereas Hald (1960) lists the standard Danish pronunciation [ 'vizuf]
as the first option, before [viw’].

3.3 Contemporary but conservative pronunciation

SDU is the most recent, and by far the most comprehensive written
source of information about the pronunciation of Danish in general
and proper names in particular. It is now more than g0 years old and
its transcriptions must be considered fairly conservative today. They
correspond reasonably well with the norm in DEN DANSKE ORDBOG
(DDO), in whose online edition most entries are accompanied by
sound files. SDU and DDO are the authorized reference works to
which people unfamiliar with the pronunciation of contemporary
standard Danish have recourse, and so for the sake of consistency
and transparency, that is the pronunciation norm I shall adopt, with
the one exception described in (i) just below.?

The difference between the older and younger pronunciation
norms is notable in various sections of the phonology. Here are a
few examples:

(i) Monosyllables with sted and post-vocalic [w 0 j ] were pre-
viously pronounced with long vowels, as in /iv [li’'w] (or [li'v])
‘life,” blod [bler'd] ‘soft,” kleg [k"lerj] ‘sticky’ and ler [ler’e] ‘clay.’
They are now pronounced with short vowels and stgd in the
semivowel/approximant, [liw’ bled’ k'lej’ lee’], and that is also
how I have categorized them in the corpus. That is, although
SDU renders, e.g., Glud and Sir as [glu’d] and [si"g], I incor-
porate them as [glud’] and [sie’]. I believe the long vowels have
in fact become obsolete in this context.

5. Unfortunately, there are inconsistencies in DDO’s transcriptions, and also certain
discrepancies between transcriptions and sound files, but none that concern stgd
(see Grgnnum 2024).
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(ii) The older generation distinguishes vowel length in disyllables
before [0 w j ®], as in [e:de| geder ‘goats’ versus ['gede] gedder
‘pikes’ or [k"ure| kure ‘slide’ versus [k"uge] kurre ‘coo,” but
younger people pronounce only long vowels in these contexts.

SDU prescribes ['guee] Gurre that a young Copenhagener
would pronounce [ gu:e], rhyming with ['k"ure] kure ‘slide.

(iii) The older generation distinguishes short /e/ and /a/ between
/r/ and labial or alveolar consonants, as in /remos/ [Kams|
remme ‘straps (N)’ versus /ramo/ [kamo| ramme ‘frame’ and
/bret/ [brad] bret ‘board’ versus /brat/ [bead] brat ‘abrupt.
They coalesce in [¥kamo| and [brad], respectively, in younger
speech.

SDU distinguishes the towns [samo] Remme and [sams)]
Ramme, as well as the towns [gan’s| Rens and [gan’s| Rands, but
Copenhagen youth would render the locations indiscriminately
as ['kamo| and [gan’s], respectively.

(iv) The semivowels [j] and [w] tend now to be deleted after long
vowels, thus, e.g., [k'azjo] > [k'lewe] klage ‘complain.’

SDU renders Skagen as ['sg@r’jon] but in younger speech it
is ['sger’@n].

For more examples of recent developments in standard Copenhagen
pronunciation, see e.g. Grgnnum (2007:164-172) and Petersen et
al. (2022:157-159).

These undeniable and clearly discernible differences between
older and younger Copenhagen speech are of no consequence for
the account of stgd in this investigation. Certainly, Grgnnum et al.
(2020) showed that there is a tendency for sted to appear where
it was previously absent, namely in disyllables in second position
in two-word compounds with main stress on the first part, as in
[bawsi’da] bagside ‘back side’ — composed of bag ([bxj’] >) [baw] +
side ['si:00] and conventionally pronounced [ bawsi:do] without stgd
in [si:do]. However, focus in the compound names in this corpus
is exclusively on the first part, the one with main stress and hence
not affected by this new trend, and I am confident that the results
of the investigation are valid for older and younger speakers alike.
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Differences between individuals are another matter. No two
speakers of standard contemporary Copenhagen Danish have exactly
the same distribution of stgd in their vocabulary. For example, one
speaker finds that 7arp should have sted, whereas Vejers and Gunoer
should not. Another speaker may prefer Tarp without stgd and Vejers
with stgd. When a proper name from my corpus is listed in SDU, its
rendition is considered authoritative and is the one I quote. Often,
only one pronunciation is listed, as in [t'a:b] Tarp without sted and
['vajes] Vejers with sted. When options exist, the more frequent is
listed first, as is the case with [ gon’ve]| Gunver, and that is the variant
I admit. Alternative pronunciations in SDU are normally explicitly
characterized as being local or belonging to a minority of speakers.

Differences between generations and individuals aside, I make
two assumptions about the virtual contemporary speakers of
(Copenhagen) Danish who inform the analysis:

(i) They know - if only tacitly — how to apply our complicated
letter-to-sound rules to new words. Specifically, they are aware
of the vexing ambiguity in the designation of vowel length,
critical for determining stgd-basis in certain syllable types (see
2.5).

(i) And, to quote from Lars Brink’s (2018) brief account of the
sted:

“Det danske sted er ikke styret af disse alt i alt meget kom-
plicerede regler. Vi siger trom pe’t, fordi det hédder sddan, ikke
fordi en regel fortaller os, at ordet udtalt uden sted ville vaere
sterkt regelbrydende. Men stgdreglerne er alligevel ikke rent
teoretiske; de bruges ved alle uetablerede ordformer.” (Brink
2018:231)

Danish stgd is not governed by these altogether very compli-
cated rules. We say [t'somp"er’d] because that is what it is called,
not because a rule tells us that the word pronounced without
sted would be strongly rule-breaking. But the stod rules are not
purely theoretical after all; they are used with all unestablished word
Jforms. (My translation and italics in the last sentence.)

To facilitate interpretation for readers unfamiliar with Danish, I
have transcribed and will continue to transcribe all the names as
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they are enunciated distinctly, in isolation and without the otherwise
pervasive assimilation of schwa to neighbouring sonorant sounds
(Basbgll 2005:293-322, Schachtenhaufen 2007). Thus, e.g., Tue is
rendered as ['tuw] rather than [tuw], Konkel as [k"an’gol] rather
than ['k"an’gl] and Darket as [ da:god] rather than [da:gd]. Note,
however, that the sequence /or/ invariably fuses into [e], as in
[fal’sde] Falster.

3.4 The data bases

The Name Research Archive (Arkiv for Navneforskning) at the
Department of Nordic Studies and Linguistics at the University of
Copenhagen houses the invaluable data bases from which I culled
my corpus.

AUTORISEREDE STEDNAVNE I DANMARK contains the complete
list of authorized names of places and features in the Danish land-
scape. DANMARKS STEDNAVNE is a search facility providing informa-
tion about locations and historical origins, based on the book series
Danmarks Stednavne (Denmark’s Place Names), the first volume of
which was published in 1922. It is a work in progress and is now at
27 volumes and covers about two thirds of the country. DANSKERNES
NAVNE contains all the single (first, middle and last) names of 6,5
million persons in Det Centrale Person Register (The Central Person
Registry), alive on January 1, 2005, as well as those who had died
since 1967 when the registry was created. DANSK NAVNELEKSIKON
describes the origin, development and usage of circa 3,000 first
names.

The place names in Chapter 4 are subsets of AUTORISEREDE
STEDNAVNE I DANMARK. The personal names were culled from
DANSKERNES NAVNE. Note that middle names are drawn from
among first names, surnames and place names. Accordingly, they
do not require a separate section in Chapter 5.
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Chapter 4
Place names

As per November 25th, 2020, there were 28,487 authorized place
names in the data base, with information about their type (for
instance: brook, inlet, scattered settlement, town, peninsula) and
their location (the parish, the municipality, the region).

4.1 Delimitation

Albeek is a town in five municipalities in Jutland (Randers, Frederiks-
havn, Norddjurs, Jammerbugt and Ringkebing-Skjern). It is also
a brook (bek) in five different locations, as well as being a parish.
In other words, there are eleven single Albeeks in the database. Add
the compositions Albek Gdrde ‘Albxk Farms,” Albeek Hede ‘Alback
Heather,” Albwk Hedehuse ‘Albaek Heather Houses,” Albek Mark
‘Albxk Field’ (a scattered settlement), Albeek Hoved ‘Albxek Head’ (a
peninsula) and Albek-Lyngsd (a parish), and there are 17 instances of
Albeek in the underlying data. But there is, of course, only one Albek
in my corpus. When all such repetitions are eliminated, there are
still more than 16,000 orthographically different authorized place names
in Denmark. Eleven thousand consist of a single word (whether
simple or compound). A further 5,000 names are composed of two
or more — hyphenated or separate — words, like Dgllefjelde-Langet or
Tange Norrehede and Nprre Nebel. Many single names recur among
these 5,000 compositions, like Torslev that appears also in Torslev
Dal. But more than goo names are unique to the compositions, like
Pabsp in Pabsg Huse that does not appear among the single names
but has been added post hoc. In this manner, the total number of
orthographically different one-word place names comes to 11,781.

Twenty-six atypical and rather funny names, like Langt-hjem ‘Far-
from-home’ and Kryb-i-ly ‘Seek-shelter’ are disregarded.

More than 600 place names contain PERSONAL NAMES, like
Erikstrup (Erik is a boy’s name) and Herthadal (Hertha is a girl’s
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name). They are omitted in this chapter because personal names

are the subject of Chapter 5 below.

More than 2,100 names, like Kabbel [ k"abol] and Bastrup ['basdeob],
are WITHOUT ST@D-BASIS and not part of the investigation.

I need a convenient way to distinguish names from all other
words — not just appellatives. The latter will be designated commoN
woORDS henceforth, and by definition they will be entries in DDO.
Nearly 5,200 names are excluded because:

(i) the name is identical to a common word, like Ager ['@:’je]| ‘Acre’
and Orkenen ['ocednon]| “The Desert’;

(i) the stressed part of a compound name is a common word and
known to also combine with other common words, as in Bagterp
[bawteeb] ‘Backterp’ (cf. bagteppe ‘backdrop’) and Svalebolle
['svailoboelo] ‘Swallowbolle’ (cf. svalerede ‘swallow’s nest’);

(iii) stress is on the common, non-initial part of the name as in Bornholm
[bom'hal’'m] ‘Bornislet,” Charlottenlund [caladon’lon’| ‘Charlotten-
grove’ and Kalundborg [k"alon'bo:’] Kalundcastle.

These omissions nevertheless leave more than 4,000 place names
to be analyzed.

4.2 Classification

The task at hand is to account for stgd in place names as pronounced
by contemporary speakers of standard Copenhagen Danish. The
ideal speakers have spent countless summers hiking and biking in
the countryside, poring over detailed ordnance maps in the plan-
ning stage, and have now covered the entire country. Therefore,
they know that many place names are unique. But their experience
also tells them that many names have structural resemblances and,
in particular, that they share endings. For instance, our vacationers
have passed countless rups, drups, strups and trups (like Borup and
Lonstrup), but they do not know that all four are related to mod-
ern torp ‘croft,” designating a smaller settlement emigrated from
a larger village. They take gje of Ledgje literally to mean ‘eye,” not
knowing that it is the same as Agj ‘hill.” Nor do they know that the
nse of Bogense is the same as nes ‘promontory,” and they passed
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Flemlpse unaware that just about the only thing name researchers
agree about, is that /sse does not always, or even generally, mean
‘devoid of” or ‘without’ (as it does in fandlsse ‘toothless pL); see
Hald (1965:67-71) and Jergensen (2008). Nor do they guess that else
in Slagelse is the same as /gse, and so on and so forth. However, they
have not forgotten the Danish geography lessons from their early
school years and do know, for instance, that some names are stressed
on their ending, like Korsor [k"n'sov’] and Christianse [k"sastjans o:'].

Names are not generally inflected or derived. Npvling [ ncewler]
is not derived from an infinitive *ngvle with a noun-forming suffix
ing, the way vending [ vener)| ‘turning’ is derived from infinitive vende
['veno| ‘turn.” And Vollig ['vali] is not derived from a putative noun
*vol with an adjectival suffix ig, the way modig [ mo:di] ‘courageous’ is
derived from mod [mod’] ‘courage.” In other words, disyllabic place
names with one of the non-full vowels in Danish phonology in the
post-tonic syllable are not complex, they are phonologically SIMPLE
STRUCTURES. There are more than 1,000 SIMPLE PLACE NAMES in
the corpus.

The last part in a COMPOUND-LIKE PLACE NAME has a phono-
logical structure that could have made it a common word, except
that it is without contemporary meaning. It recurs in other names,
though, as does bol in Avnbol [ awnbel] and Ulkebol ['ulgobel], tved in
Liltved ['1iI't'ved] and Skartved [ sgaz’t'ved], trup in Galtrup [ gal’t'sob)]
and Skautrup ['sgaw’t'sob]. Accordingly, there is a semblance of a
Jormal partition between the two parts in the 1,400 compound-like
names in the corpus.

To qualify as a true COMPOUND PLACE NAME, the second part
will be a common word, like mose ‘bog’ in Baolkemose ['holgomorss|
and tang ‘seaweed’ in Naldtang [ nalt'ay’]. There are 1,500 such com-
pounds in the corpus.

The first part in compound and compound-like place names is
the spEcIFIC designation, generally shared by only a few names,
whereas the second part is GENERIC and recurs in many names.5

6. In the Danish name research tradition, the terms are farsteled ‘first part’ and
andetled ‘second part,’ respectively. I owe the more informative English terms to
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Take Dollemose ‘Dolle-bog’: there are only two Dolle but 240 mose
among the authorized Danish place names.
The relevant categories, to be explored in 4.3-4.5, are

() MONOSYLLABLES like Ry [syr’], Dds [dor’s], Klank [k'lay’g] and
Skjern [s¢jeeen].

(I1) SIMPLE DISYLLABLES like Greenge ['gxano], Stollig 'sdali] and
Balling ['balen)].

(I11) SIMPLE TRISYLLABLES like Hjallese ['jaloso|, Marvede [ ma:wads)],
Boltinge ['baltens], Lyndelse [lonolss] and Gdbense [ gothonsa).

(IV) COMPOUND-LIKE DISYLLABLES like Borup [borsob], Rountved
[‘Bawnt'ved] and Hinkbol [hengbel].

(v) compounDs like Findal [fendaxrl] ‘Finvalley, Flansmose
[flan’smoso] ‘Flansbog’ and Onsevig [ ansovir’| ‘Onsecove’ whose
first parts are not common words.

4.3 Simple place names

As stated in 3.1, the historical development of the place names —
though challengingly interesting in itself — is not directly relevant
to this investigation. Linguistically naive Danes have not read Hald
(1965) and only a small minority own Jgrgensen’s (2008) invaluable
annotated dictionary — or any other treatise about Danish name re-
search for that matter. They rely on their tacit knowledge of Danish
phonetics, phonology and orthography when they encounter and
pronounce the place names on their maps and during their extended
tours of the Danish landscape.” This is a significant caveat, because
many, if not most, of the di- and trisyllabic names that appear to
be simple, are in fact historically compound.

Not every place name is faithful to the principles of the Non-
Stgd Model, whether due to the presence of stgd in paroxytone syl-
lables or its absence from proparoxytone syllables. In the common
vocabulary, such exceptions in native and native-like lexemes are

Gillian Fellows-Jensen (personal communication).
7. Occasionally, they had to give up, however, as when it took a kind local resident
to inform them that locally Blegedy is pronounced [blejo:’].
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lexically specified. However, when dealing with place names that
most Danes have never come across before, it hardly makes sense to
claim that their phonological forms are stored at all in the language
users’ mental lexicon, whether with or without a special marker for
stod or non-stgd. That is, an explanation for their stgd or non-sted
must be sought elsewhere, presumably in their phonology.

4.3.1 Monosyllabic place names

There are 245 monosyllabic names with stgd-basis in the corpus.
If the distribution of stgd in those names mirrors the distribution
in common words, they should all have stgd, except some ending
in /r/ + /{p t k f s}/ and some with a short vowel followed by one
sonorant consonant (see 2.3.1 and 2.3.2).

Eighty-four names contain long vowels, like Kni [k"ni’|, Mon
[morn] and Boest [hor’sd|. Four among them are listed with long
stgdless vowels in Hald (1960) and SDU: Floes [flozs], Sahl [si],
Seest [seisd], Stae [sdxz]. I believe that to our hikers, they are either
stodless disyllables or they have stgd: Floes [flows] or [flor’s], Sahl
[ser’l], Seest ['seiesd] or [ser'sd], and Stae ['sdx:o]. The remaining 8o
are all transcribed with stgd.

Eighty-two names contain a short vowel succeeded by a sonorant
consonant succeeded by one more consonant. They all have stad as
expected, like Hjelm [jel'm], Revn [sew'n]|, Jorl [joce’l], Klink [k"len’q]
and Skals [sgal’s].

Twenty-six names end in /d = [1], nd = [n] (the d is silent), and ng
= [n], like Djeld [djel’], Fjand [fjan’] and Meng [mey’]. Together with
rd, these letter sequences are universal stgd-indicators in common
monosyllabic words. The only exception is guld [Gul] ‘gold.

Two groups of names remain, as expected, with more ambiguous
stod presence.

(i) Twenty-one names end in /r/ + /{p t k f s}/, twelve of which are
listed in SDU and/or Hald (1960), allowing generalizations to
the effect that names ending in /rp/, /rk/ and /rf/ are mostly
without sted, like Hvirp [vieb], Hjerk [jeed] and Dorf [do:],
whereas names ending in /rt/ and /rs/ mostly have stgd, like
Bjert [bjee’d] and Nors [noe’s|, except that Mors may also be
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pronounced without stgd, [mn(:)s|]. Note, however, that there
is room for considerable individual variation in the way sted
is assigned within this group of monosyllabic names — just as
in similar common words (see 2.3.1).

(ii) Thirty-two names end in a single sonorant consonant. Twenty-
six among them appear in SDU and/or Hald (1960). The only
two names ending in /1/ are transcribed without sted, Dal/l [dal]
and Sall [sal], rhyming with [tal] fa/ ‘number.” Tved is with sted
in Hald (1960) but without sted in SDU. The remaining 23 all
have stgd: ten end in [m], like Hvam [vam’]; five end in [¢],
like Fur [fue’]; two end in [0], like Glud [glud’]; five end in [w],
like Mou [maw’]; one ends in [j], Vrgj [veay’].

In short, monosyllabic place names behave very much like common
words as far as stgd is concerned and in accordance with the Non-
Sted Model.

4.3-2 Disyllabic simple place names

There are 131 disyllabic names ending in /2l/, /on/ and /or/, like
Fangel [ 'fayy’sl], Nebel [ ner’bol], Ommel [ am™sl]; Drogden ['dgaw’don],
Lunen [lumon], Vammen [vamon]; Falster ['fal’sde], Tonder [ ton’e],
Beder ['be:de]. Another 17 names add /s/ or /t/ or /st/, as in
Engelst ['exslsd], Stevelt ['sderwold], Vojens ['vajons] and Vejers [ vaj’es].
Fifty-six of these (131 + 17 =) 148 names are listed in SDU and/or
Hald (1960). Almost all the names (90%) ending in /5l als olst/ and
a majority of those ending in /or ors/ (75%) are transcribed with
stod, whereas that is true of only 36% of names ending in /on/ and
/ons/. If these proportions carry over to the remaining 92 names,
the situation is analogous to phonologically similar common words
(see 2.3.4) and requires no further comment.

More than 400 disyllabic names have NON-FULL VOWELS in
the post-tonic syllable (see 2.3.3). They are all without sted in accor-
dance with the Non-Sted Model, like Brdde ['bro:0s], Neble [ ne:bls],
Darket | da:god], Hemmed ['hemod], Harkes ['ha:gos], Stollig ['sdali],
Bolling ['bolen| and Sesing ['se:sen]. There is a noteworthy exception
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in both Hald (1960) and SDU: Fylle [fol’s]. In SDU it is followed
by a more orthodox, but allegedly less frequent [folo].

Thirty-five names have diversified post-tonic syllables with FuLL
vowkeLs. Five are in open syllables, like Langli [layli] and Balka
[balk"a]. The rest are closed syllables, like Gambgt [ gambed], Fernit
[jeenid] and Mprkov [ maeek®ow]. None of them have stgd in the
stressed syllable.

Altogether, disyllabic simple place names are without sted,
except for some ending in /ol on or/ (+ /s/ or /t/ or /st/), all in
agreement with the Non-Sted Model.

4-3.3 Trisyllabic simple place names

There are 159 trisyllabic names that contain consecutive post-
tonic syllables with non-full vowels, like Hesede ['he:sodo], Gabense
['gorthonsa], Kirkelte [ k"iegolds], Fleninge [ flemens], Lindelse [lenslsa],
Skiveren [ sgiween] and Gungerne ['gonens]. In Aage Hansen’s words
they have acquired the appearance of simple words through weaken-
ing of a second compound element (Hansen 1943:101). Five names
have a full vowel in the first post-tonic and /o/ in the last syllable, like
Annisse ['aniso]. In three names the order is reversed, as in Avernak
[[awenag]; and four names have full vowels in both post-tonics,
like Saltuna ['saltuna]. The stressed syllables in these (159 + 5 + 3
+ 4 =) 171 names are not penultimate and according to the Non-Stgd
Model, they should have stgd. Only four of them do so: Trindelen
[twen’slon], Svaneke [svan’s{o]|, Oddense ['ad’onso] and Odense
[[00%nsa]. There are six common words in DDO with consecutive
schwa-syllables: billede ['belods] ‘picture,” helvede ['helvoda] ‘hell,
legeme [lefjomo] ‘body,” menneske [ menosgo] ‘human being,” saskende
['sesgono| ‘siblings’ and ['huneds] (in DDO’s conventionalized IPA:
[hunado]). Many other common words end in en, else, ede and erne,
but they are inflected or derived like kelderen [k"eleen] ‘the cellar’
from indefinite kalder [k'ele] ‘cellar,” folelse [forlolso] ‘feeling (N)’
from infinitive fole [folo] ‘feel, ventede ['vendods] ‘waited’ from
infinitive vente ['vendo] ‘wait’ and _fluerne [flureno] ‘the flies’ from
singular flue [ fluwo] ‘fly.” Note that /o/ + /o/ fuse into /o/, as in /feilo/
+ /olso/ > ['feidolso] folelse ‘feeling (N).
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If these trisyllables without stgd are perceived to be stgdless

disyllables with a suffix that does not impact the lexeme, the lack
of stgd would not be remarkable from the point of view of the
Non-Sted Model. Let me explore this hypothesis:

(@)

(i)

Thirteen trisyllables resemble DEFINITE PLURALS, like Gungerne
['goneno] and Busene ['huzsono|. They are highly likely to also be
perceived as such by our virtual hikers from the capital. There
might be *gunger ['gone] in the surrounding area, indefinite
plural of a putative *gunge [ goyo] (a Stone Age relic, perhaps?),
that is, a prototypical disyllable without stgd that does not ac-
quire stgd in any kind of inflection — just like the rhyming junge
[joyo] ‘milk can.” In other words, stgdless trisyllabic Gungerne
would not be an anomaly under this assumption.

Six names could be conceived as DEFINITE SINGULARS,

like Skiveren ['sgiween] from a disyllabic stgdless noun *skiver
['sgirwe] or Godelen ['§or’dolon| from disyllabic *gadel [ '§or’00l]
with stgd (see 4.3.2). Disyllables with a definite singular suffix
that does not interfere with the stem, hence yielding non-sted
in some trisyllabic names, would not be out of the ordinary.
Altogether, the presence or absence of stgd in these 19 trisyl-
labic names may be accounted for with reference to structural
similarities with common words.
Fifteen names ending in else, like Longelse [1anolso], resemble
disyllabic infinitives with a noun-forming suffix, as in skabelse
['sgaebolsa] ‘creature’ from infinitive skabe ['sge:ha] ‘create.” I do
not, however, think underlying verbs are a viable proposal. You
then would expect verbs to also be present elsewhere among
the place names in the corpus, but they are not. I consider these
15 names to be simple and their lack of stgd in the stressed
antepenultimate syllable to disagree with the first principle of
the Non-Sted Model.

(iii) Twenty-four names, like Hesede [he:sods], could be formally

likened to verbs in the past tense, *hese + ede, in analogy with
husede ['hu:so09] ‘housed’ from infinitive Ause ['huso] ‘house.
The rejection of underlying verbs, however, is also valid here.
Another formal possibility would be the definite singular or the
definite plural of adjectives, in analogy with slgsede ['slo:so0o]
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(iv)

‘careless’ from indefinite singular sloset ['slo:sad] ‘careless.” But
just as there are no verbs, there are also no adjectives elsewhere
within the core of place names in the corpus. (Recall that
separate modifiers like Mye ‘New,” Gamle ‘Old,” Norre ‘Northern’
and Vester ‘Western’ have been expunged as have first parts in
compounds that are identical to common words, as in Storehgj
‘Bighill’ and Lillehede ‘Littleheather’). In other words, these
names are also simple and present exceptions to the Non-Stgd
Model.
Eighty names end in inge, like Fleninge [flenens] and Tysinge
[t'yseno]. If they were not to be perceived as simple, there are
two formal possibilities. They are indefinite plural forms of
simple words ending in ing, like modding [ moden] ‘midden,’ or
they are indefinite plural forms of nouns derived with ing from
verbs, like regning ['sajner] ‘bill’ from regne [ ¥ajno] ‘calculate.’
There are about 30 common words ending in ing (non-derived
to a modern Danish speaker) like madding [ maden)] ‘bait,’ killing
[k'len] ‘kitten’ and reling ['saley]| ‘railing.” Only two, olding
['alden] ‘old man’ and yngling ['enley] ‘youngster,” are inflected
with /o/ in the plural. Four more, hgvding [ hoewden)] ‘chieftain,’
myndling [ monley)| ‘ward,” yndling ['onlen] ‘favourite’ and gilding
[‘gilen] ‘gelding,” may be inflected with either /5/ or the default
plural /or/. The majority, however, may only take default /or/
in the indefinite plural. That is, the indefinite plural of putative
*Flening and *Tysing and 78 similar names would more likely
have been *Fleninger and *Tysinger than Fleninge and Tysinge.
If, on the other hand, Fleninge and Tysinge are to be projec-
tions of derived noun plurals, e.g., verb infinitive *flene + noun
forming ing, the plural would have to be the default plural
suffix /or/, not /o/, as in common derivations like regninger
(regne + ing + er) and samlinger (samle + ing + er). (See Basbgll
2005:357-363.) Therefore, stgdless Fleninge, Tysinge and other
names ending in inge are not morphologically complex. They
are simple, and they constitute an exception to the principle
that says that only penultimate stressed syllables in the lexeme
are without stgd.
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(v) Twelve names end in ense, like Gdbense ['gothonso]. They have
no phonological analogy among common words and should be
considered simple. The same goes for another nine names with
two consecutive schwas, like Hovelte [ horwoldo], and five with
a full vowel in the first post-tonic and final schwa, like Annisse
[‘aniso].

(vi) A small group of four names have two consecutive full vowel
post-tonics. One, Kirial [k"e’ial], has stgd in accordance with
the Non-Stgd Model but three are without stgd, like Saltuna
['salttuna].

To sum up: 19 trisyllabic names, like Gungerne and Skiveren, may be
perceived as inflected from disyllables, and insofar as the disyllable
is without stgd, such lack of stgd in the stressed syllable is not out
of the ordinary. But more than 150 trisyllabic names are in conflict
with the Non-Stgd Model. The condition for non-stod in lexemes
should perhaps be expanded: a syllable with stgd-basis has non-stgd
when it is penultimate and whenever a non-full vowel succeeds within
the lexeme, whether in the first, the second or both post-tonic syllables. A
few exceptions to this amendment, like fennikel [fen’igol] ‘fennel,’
nemesis [ ner'mosis| ‘nemesis’ and maddike [ mad’igo] ‘maggot’ will
then have to lexically marked for their stgd.

4.4 Compound-like place names

Compound-like names contain two identifiable parts whose phono-
logical structure could have made them common words in the
lexicon. There are close to 1,500 compound-like place names in
the corpus with 24 different generic parts, listed in Table 1 with
their original meaning as gleaned from Hald (1965) and Jgrgensen
(2008) — meanings that are obscure to most contemporary Danes
— and with the number of occurrences in the corpus.
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generic | original meaning occurrences
part
bol see bolle 71
bolle bosted “abode’ 36
drup same as modern forp ‘croft’ 104
ho hoved ‘head’ 7
holt trebevoksning, lille skov ‘tree vegetation, small forest’ 95
ild veld “fount’ 25
ind stedbetegnende ‘characterizing a locality’ 13
kop hoved “head’ 2
kobing handelsplads ‘place of commerce’ 3
lev arvelig gendom “hereditary property’ 152
lide bakkeskraning “hillside’ 2
lov hoj hill, mound’ 4
melle klit, sandbanke ‘dune’ 2
nap knold, fremspring ‘knoll, overhang’ 8
ore udyrket areal ‘uncultivated area’ 7
rud see 70d 6
rup same as modern forp ‘croft’ 380
rod rydning ‘clearing’ 4%
sig Jugtig lavning ‘moist lowland’ 34
slet rydning, feldet skov ‘clearing, felled forest’ 7
strup same as modern forp ‘croft’ 265
trup same as modern torp ‘croft’ 34
tved rydning, feldet skov ‘clearing, felled forest’ 38
um hjem ‘home’; occasionally a dative plural suffix 140

Table 1. Twenty-four generic parts and their number of occurrences in 1478

compound-like place names in the corpus.

Numerous frup endings are preceded by s, as in Glostrup and
Lonstrup, mostly reflecting an old possessive-s. Nowadays, this s is
generally perceived to belong to the ending (Jgrgensen 2008:300),
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thus: Glo+strup and Lon+strup. And indeed, the phonetic syllable
boundary clearly precedes the /s/, as evidenced by the unaffricated
pronunciation of the succeeding stop consonant: ['glo:".sdeob| and
[leen’.sdeob], not *['glor’s.t'vob] and *[leen’s.t'vob] (/t/ is affricated
only in absolute syllable initial position). Since focus here is on the
way contemporary speakers of Standard Copenhagen pronounce
Danish place names, I regard strup as a de facto fourth reflection of
modern forp.

Note that in many compound and compound-like proper names,
the generic parts with secondary stress have stgd. But the focus here
is sted or non-stgd in the syllable with primary stress, that is — the
way this corpus is composed — the generic, first part of the name.
Thus, e.g., Pedholt [ p"edhal’d] is said to have non-stgd, despite the
stgd in holt.

4-4.1 Disyllabic compound-like place names

There are more than nine hundred (921) compound-like disyllabic
place names in the corpus. In the nature of things, their specific
parts generally occur once only and their generic parts recur — some
many times, like strup (219 names), others only a few times, like 7od
(3 names). If none of them had stgd, we might conclude that they
behave as if they were simple disyllables. But a considerable number
of these names do have stagd.

A priori there are three possibilities for the perceived struc-
ture of names like Sterup ['sder’sob], Farum [famsom], Gersholt
['gee(")shal’d], Kolind ['k"odin’] and Toilho [ t*vilho:'] with implication
for their pronunciation.

(i) They may be perceived to be simple, that is with no internal mor-
pheme boundaries — as if they were monomorphemic disyllabic
common words (see 2.1). That would deprive them of stgd.

(ii) The generic parts could be conceived as analogous to deriva-
tional components. That would also deprive the one preceding
stressed syllable of stgd (see 2.1).

(iii) The generic parts could be analogous to monosyllabic common
words, making the names de facto compounds (see 2.4).
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In Table 2, sixteen generic parts that occur three or more times
in the disyllables in the corpus are listed in descending order of
occurrence. The majority of these names are either with stgd (yes)
or without sted (no), respectively. But a few names, g5 in all, are
acceptable in either rendition, namely those — before lev and bol -
whose first part ends in /rs/, indicated by +/-.

generic part examples names stad

rup Skerup ['sge’sob], Derup ['daj’sob] 133 yes
strup Geestrup ['ger’sdyob], Almstrup [ al’'msdeob] 219 yes
drup Hemdrup ['hem’drob] 84 yes
trup Amtrup [[am’t'sob)] 34 yes
um Ballum ['balom], Belum [belom)| 137 no
lev (Vrslev) Orslev [ cee()slew] 27 +/-
lev (VC., ,lev) Onlev ['cenlew] 28 no
lev (VG slev) Onslev [ cen’slew] 24 yes
bol (VC.,, bol) Todbol [ todbel] 25 no
bol (VC.,,sbol) Todsbol [ t*od’shel] 16 yes
bol (Vrsbol) Torsbol [ toce()shol] 8 +/-
bol (Vzbol) Gabol [ gaer’hol] 4 yes
holt (VC,, holi) Pedholt ['p'edhal’d] 19 10
holt (VCisholi) Udsholt [ud’shal’d] 12 yes
holt (V{(CCYholi) | Méholt [ morhal’d] 15 ves
ted Sentved [ 'sent*ved)] 25 no
ild Snerild ['sneeil’], Rebild ['saehil’] 23 no
sig Kildsig [k"ilsic’] 25 no
ind Blegind ['blexgin] 14 no
nap (VCsnap) Kolsnap [ k"al’snab] 7 yes
ho Toilho [t*vilhor'] 5 no
lov Méloy [ molow] 4 no
10d Solrod ['solroed’] 3 no

Table 2. Stod in 921 compound-like disyllabic place names. +/- means that a given
name is equally acceptable with and without sted. See further the text.

All 470 disyllabic names ending in rup, strup, drup and trup have
stad, as do seven ending in nap. None of the 137 names ending in
um do so, nor do the less numerous names ending in tved (25),
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ild (23), ind (14), ho (5), lov (4) and red (3). Names ending in /ev,
bol and holt display a more varied pattern (as do trisyllables ending
in sig, see 4.4.2).

I suggest that disyllabic stgdless names ending in um, ild, ind, ho
and /v are effectively simple and their lack of stgd is in accordance
with the Non-Sted Model.

In contrast, the many names with sted ending in rup, drup,
strup and trup are COMPOUND-LIKE, even though more than half
of their first parts, like Gees, Am, Hem, Ske, are not identifiable as
common words. That does not, however, invalidate the compound
nature of these names. Similar compounds with unknown first and
identifiable second parts occur among common words, like £nar in
knarand ‘gadwall’ and tytte in tyttebeer ‘cranberry.” And if the second
part of the compound is identifiable, the first part is accepted as an
autonomous item as well (Basbgll 2005:470).

Hansen’s (1943:113) account of stgd in names ending in rup, drup,
strup and trup is the exact opposite. He declares names ending in
bol, lpse, rod and lev equivalent to appellative compounds (hence
... skent betyd-
ningsmassigt mere eller mindre dunkle, ikke har lidt nogen (staerk)

3

without stgd in the first part) because the endings *

lydlig (trykmaessig) svackkelse.” (... though semantically more or
less vague — have suffered no (strong) audible (stress-wise) reduc-
tion.) He goes on to say “Derimod er -rup, -drup, -trup bade betyd-
ningsmaessigt og trykmaessigt helt svakket, og rigssprog har sted
som gennemgdende kriterium pa dette ...” (On the contrary, -rup,
-drup, -trup are semantically and stress-wise completely reduced, and
the national language has stgd as a consistent criterium for that ...)
Hansen’s latter statement implies that disyllabic words ending in
rup etc. are treated like monosyllables, hence with sted. In other
words, for instance Tinglev [ t'eylew] appears disyllabic because [lew]
is not significantly reduced — hence without stgd, whereas Tvingstrup
['t'ven’sdrob] has sted because the post-tonic syllable is considered
“trykmaessigt helt svackket” (stress-wise completely weakened) and
makes the name appear as if it were monosyllabic, hence with stgd.
For one thing, there is nothing in the phonetic reality to support
Hansen’s description of rup, strup, drup, and trup as so weakened as
to make the disyllabic names effectively monosyllabic. Secondly, he
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apparently applies loss of stgd indiscriminately to any first part in
disyllabic compounds, and that is hardly justified (see 2.4).

4.4.1.a Common words before rup, drup, strup and trup

Christian Becker-Christensen observed (personal communication)
that monosyllables like s [hor’] ‘hay’ and ny [ny:’] ‘new’ lose vowel
length and hence also stgd in sstak ['hosdag] ‘haystack’ and nybagt
[nybagd] ‘freshly baked’ but retain length and sted before rup in
Hprup ['her'sob] and Nyrup [nysob]. It turns out that the sted-
retaining property applies to all the common words before rup,
drup, strup and trup.

There are more than one thousand phonologically different
names ending in rup, drup, strup and trup altogether. Two hun-
dred are without stgd-basis, like Abtrup ['abt'sob] and Stubberup
['sduborob]. Thirty are orthographical variants, like Gunderup and
Gunnerup (= [ gonorob]). Thirty-four begin with a personal name
like Annerup and Knudstrup, and names have their own chapter (5)
below. A few have non-initial stress, like Esbonderup [es’haen’ssob]
and Korsor [k"n'sor’]. Two hundred and ninety-three are trisyllables.
That leaves 470 disyllables with initial stress to inspect (rup 133,
drup 84, strup 219, trup 34). Among them are 233 names with com-
mon first parts that have stgd when pronounced in isolation. They
invariably also have stgd before the four torp-related endings, like
haovn [haw’n] ‘harbour’ in Havndrup ['haw’ndgob], holm [hal’'m)]
‘islet’ in Holmstrup [hal’'msdgob], ho [her’] ‘hay’ in Horup ['hersob)]
and bug [bur’] ‘belly’ in Bugtrup [burt'kob]. And not only does stgd
remain in place in a word that has one in isolation, it surfaces in
words that do not have stgd alone (see 2.3.2), e.g., tov [tpw] ‘rope’
in Tovrup ['tpw’sob] and Tovstrup [ tow’sdeob], hav [haw] ‘ocean’ in
Havdrup [haw’deob], tgj [t'@j] ‘clothing’ in Tgjstrup [ t@j’sdsob] and
mol [mol] ‘moth’ in Moltrup ['mel’tsob] and Maldrup [ mel’dsob].

No other generic part behaves like that, cf. dyr [dye’] ‘animal’ ~
Dyrlev [ dyelew], ovn [aw'n] ‘furnace’ ~ Ouvnbol | awnbel]|, rug [sur’]
‘rye’ ~ Rugtved [ vu:t'ved], sten [sde’n] ‘stone’ ~ Stenild ['sdemil’]. And
compare, e.g., Krumstrup [k"som’sdgob] and krumtap [k"somtab]
‘crank,” Bugtrup ['bur’t'sob] and bugtaler [butale] ‘ventriloquist,’
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Lyngdrup [loy’dgob] and lynghonning [lonyhaner] ‘heather honey,’
Skorup ['sgo’vob] and skohorn ['sgohoe’n] ‘shoe horn.’

Why do rup, drup, strup and trup act differently upon the first part
than do fap ‘pin,’ taler ‘speaker,” honning ‘honey’ and horn ‘horn’?
For instance, ler [lee’] ‘clay’ is well established and inevitably relin-
quishes stgd initially in compounds like lerfad [leefad] ‘earthenware
dish,’ lerhytte [leehydo] ‘mud-built hut’ and lerkrukke [leek"sodo]
‘earthenware jar’ — but it retains stgd in Lerdrup [lee’deob]. Is the
internal boundary in compound-like names like Lerdrup perhaps
perceived differently than in common compounds like lerfad
‘earthenware dish’® Could it be a reflection of the fact that rup,
drup, strup and trup are attached to many more first parts than are
most common words? Does the fact that strup occurs more than four
hundred times across all phonologically different place names make
it appear less of a stand-alone part, hence more closely connected
with, e.g., preceding Krum — as against krumtap ['k"somt'ab] ‘crank’
whose tap ‘pin’ occurs in only a handful of compounds like istap
‘icicle’® The degree of cohesion with rup, drup, strup, and trup is
apparently such that a word final sonorant consonant, like, e.g., /1/
in mol [mol] ‘moth,’ is not perceived to be word final. Therefore,
it is not extra-prosodic, it becomes part of the rhyme, establishing
stod-basis, and stgd surfaces (see 2.3.2).

Briefly, stgd remains in lyng in Lyngdrup [lor’drob], and it sur-
faces in mol in Moldrup [ mel’dsob], because the two parts are more
closely connected than in lynghonning [longhanen] ‘heather honey’
and molpose [ molp"oso] ‘moth bag,” respectively — where sted is
absent, not because of an integration with honning ‘honey’ and pose
‘bag,” but because lyng ‘heather’ and mol ‘moth’ are common and
well established initially in compounds (see 2.4).

It is worth noting, perhaps, that modern torp does not share this
characteristic with its old relations. It behaves like other common
words, resulting in loss of stgd in a first part that is well established
as such in compounds, cf. lem [lem’] ‘limb’ with sted and Lemtorp
[lemt'o:b] without it.

I find it extraordinary that rup, drup, strup and trup should turn
out to possess a property that has hitherto been associated exclu-
sively with three inflexional suffixes, definite -ef and -en and plural
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-er, as in fal [t'al] ‘number’ ~ tallet [ tal’>d] ‘the number,” ven [ven|
‘friend’ ~ vennen ['ven’sn] ‘the friend’ and ol [0l] ‘beer’ ~ gller [ ol’e]
‘beers’ (see 2.3.2). And, most noteworthy, we are not dealing with
formal phonological or morphological properties. It seems that
a pragmatic and/or cognitive factor has worked its way into the
account of sted. Here is a subject for interesting phonological ex-
periments.

4.4.1.b Remaining generic parts in compound-like disyllabic names

Neither tved nor holt are words in any Danish dictionary. They
are unequivocally endings in 25 and 76 disyllabic place names,
respectively. But their effect on the specific part is indistinguishable
from that of common words, thus, e.g., strand [sdsan’] ‘beach’
relinquishes its stgd in strandsand [ sdgansan’] ‘beach sand’ as also
in Strandtved |'sdgant'ved]. And hgj [haj’] ‘hill’ likewise is without
stgd in both Agjtaler [ hajtele] ‘loudspeaker’ and Hgjholt [ hajhal’d].
No names exhibit an /s/ before tved, but Udsholt ['ud’shal’d]
demonstrates that /s/ protects against loss of stgd, vis-a-vis Pedholt
[p"edhal’d] — just as it does in landsmand [lan’sman’] ‘compatriot’
vis-a-vis landmand [lanman’] ‘farmer’ (from land [lan’] ‘land’).
The remaining five groups of names, ending in lev, bol, holt,
ho and sig are not uniformly either with stgd or without sted. If
they were simple disyllables, the presence of sted in, e.g., Onslev
[‘cen’slew], Todsbol [ tod’shel] and Udsholt ['ud’shal’d] is inexplicable.
If they are all compounds, the lack of stgd in, say, @nlev [ cenlew],
Todbol [ todbel]| and Pedholt [ ptedhal’d] needs to be accounted for.
Here is an attempt: (i) The syllable rhyme in the first syllable is
composed of a short vowel succeeded by one sonorant consonant,
a phonological structure that may be without stgd (see 2.3.2).
(if) The optional absence of sted in, say, @rslev ['aceslew| and
Torsbol ['tocesbel] is analogous to stedless words like vers [vaes]
‘verse’ and torst [tocesd] ‘thirst’ (see 2.3.1). (iii) Pnslev [‘cen’slew],
Todsbol ['t0d’sbel] and Udsholt ['ud’shal’d] have sted because Ons,
Tods and Uds satisfy the unconditional principle for stgd in stressed
monosyllables. This reasoning hinges on s being an integral part of
@ns, Tods and Uds, that is, neither a possessive-s nor a linking-s added
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to @n, Tod and Ud, respectively. If s were not an integral, inseparable
part of Ons, Tods and Uds, the stgd in Onslev [cen’slew], Todsbol
['t00’sbol] and Udsholt [ud’shal’d] would have no raison d’étre,
because although possessive-s or linking-s may protect against loss of
stod in the first member of a compound - as in landsmand [lan’sman’]
‘compatriot’ with stgd versus landmand | lanman’] ‘farmer’ without
stgd (from land [lan’] ‘land’ with sted) — it does not induce stod in
an otherwise stgdless word. Thus, e.g., gud [gud] ‘god’ remains
without stgd in gudsfrygt [ qudsfecegd] ‘fear of god’ as well as in
guddom [ guddam’] ‘deity.

With this final proviso and a caveat about stgd in common mono-
syllables before rup, drup, trup and strup — like lyng [loy’] ‘heather’ in
Lyngdrup [lon’dkob] versus stgdless lynghonning [lonhanen] ‘heather
honey’ and stgdless mosl [mol] ‘moth’ in malpose [ molp"oss] ‘moth
bag’ but with sted in Maltrup [ moel’tsob] — I believe that sted and
its absence in the compound-like disyllabic place names are ade-
quately accounted for within the tenets of the Non-Sted Model.

4.-4.2 Compound-like place names with three or four syllables

Disyllabic generic parts are relatively rare. There are only five in the
corpus, namely bolle as in Illebolle [iloboelo]| (19 names), kobing as in
Aroskobing ['eeosk"or’ben| (2 names), lide in Bjerrelide | hjeeeli:do],
melle in Handermelle ['handemelo], and ore as in Valore ['valore] (4
names). They effectively make compounds of the names. Fourteen
have monosyllabic first parts, like Svebolle [ sver’bolo] and Rudkobing
[‘Budk"er’bey], with or without sted in accordance with the
phonological structure of the stressed syllable (see 2.1and 2.3). The
remaining 13 names have stgdless disyllabic first parts, like Tullebolle
['tulobels], also in accordance with the Non-Sted Model (see 3.1).
The different trisyllabic phonological structures, with nine
different monosyllabic generic parts preceded by disyllabic specific
parts, are listed in Table 3 in descending order of occurrence.
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generic part example names | sted
rup (VG erup) Mollerup ['mal’oxob), Lynnerup [lonorob] 145 +/-
rup (V:Cerup/VCCerup) Boserup ['bosorob|/ Tinkerup ['t-engorob) 64/17 no
strup (V:=Cestrup/NCCestrup/) Ldestrup [ 1:00sduob]/ Ulkestrup ["ulgosdrob)] 32 no
strup (VCelstrup/NCenstrup) Ingelstrup [ exy’slsdrob]/ Fellenstrup [ fjel’ansdgob] 9 yes
strup (VCerstrup) Understrup [ onesdeob] 2 no
drup (VC,edrup/V:Cedrup) Hinnedrup ['henadsob]/Agedrup ['@:jadsob] 3/1 no
drup (V) Ce{l r}drup/NV:Cendrup) | Reveldrup [ @woldrob]/Asendrup ['57sondrob] 6 yes
drup (V{Lr}kendrup/NCendrup) lkendrup [al’gondeob|/Ammendrup [ amondsob)] 5/5 yes/no
um (VCerum) Sanderum ['sanorom)| 6 no
lev (V()Celev) Emmelev ['emolew], Skrobelev ['sgsoezhalew] 26 no
slev (VCerslev/V(:)Ceslev) Hillersleo |'hileslew] / Fjenneslev | 'fjenaslew) 39/4 yes/no
slev Misc. Ferritsleo [ Teee’idslew], Hermitsleo ['hecgmidslew] 10 +/-
rod (V(:)Cerod) Niverod [ nizwored’|, Hyllerod [ hyloaed’] 43 no
bol (V(:)Cel(s)bal) Gradebol | gsoe:0abel|, Bindesbol [ henoashel] 18 no
holt (VCerholt/ N Celholt) Faurholt | Taw*ehal’d] / Tiselholt | ti’solhal’d] 7 yes
holt Misc Bragenholt [ hecazwonhal’d], Karmisholt 12 no
‘ktcrmishal’d]
tved (Vientved) Bogentved [ 'howont'ved)| 2 yes
ted (other) Lennestved [ 'lenost'ved) 9 no
sig (V()Celsig) Mogelsig [ moz’jolsiz’] 9 yes
VCerud Nellerud [ nelosud’] 5 no

Table 3. Stod in 479 compound-like trisyllabic place names. +/- means that
some names have stod, others do not. Slashes separate alternative phonological
structures. See further the text.

Nine generic parts recur from the disyllabic names, rup, strup, drup,
um, lev, bol, holt, rod and sig. In disyllabic names, rup, strup, drup,
lev, bol, tved and holt were found to effectively make the names com-
pounds or compound-like, in stark contrast to um. How does that
tally with the trisyllabic names, and how does rud fit in? The generic
parts in the bottom half of Table 3 (rod, bol, holt, tved, sig, rud), may
be categorized as compound elements, making the disyllabic spe-
cific parts preceding them behave as do similar isolated common
words. That is, they are without stad, except some of those ending
in /ol on or/. Ending in /5l/ and /or/, sted is preponderant but often
absent when the disyllable ends in /on/. This is in conformity with
stgd in similar common words (see 2.3.4). With a few variations that
break the pattern, like Ferritslev [ feee’idslew] with sted and Errindlev
[‘eeinlew] without sted, lev follows suit as a compound element.
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In 133 disyllabic names, um behaves as an integral part of the
name, making them all without stgd. There are only five trisyllabic
names ending in um altogether. The preceding post-tonic syllable
ends in /or/ like Linderum [lenogxom] and Ballerum [ halogom]. If these
names were morphologically parsed before the r, thus: Linde+rum
and Balle+rum etc., the absence of stgd in the first part would be
unremarkable. But an autonomous rum [som’] ‘space’ would have
had stgd in the compound: *[lenorkom’] and *['balokom’], respec-
tively, as in bagagerum [bha'ga:corom’] ‘luggage compartment’ and
hulrum ['hulsom’] ‘cavity.” Since that is not the case, these trisyl-
lables are as integrated as the corresponding disyllables (cf. Ballerum
['balokom] and Borum ['homom]); and if only penultimate syllables
in the lexeme are without stgd, these five names are anomalies.
At the end of 4.3.3, I suggested that the condition for non-stod in
lexemes be expanded. And here is further evidence that the decisive
factor may not be the ordinal number of the syllable in the lexeme
(second from last): A non-full vowel in a post-tonic syllable triggers non-
stod, irrespective of the number of post-tonic syllables.

That leaves 287 trisyllabic names with endings related to torp
‘croft.” Except for the types listed in the first line in Table 3, they
are all unequivocally compounds with disyllabic specific parts that
have sted or not, according to their phonological structure and in
accordance with the Non-Stgd Model (see 2.3.4). But a consider-
able number of names like Mollerup [ mal’oxob] with sted disrupt
the neat pattern. If they were all pronounced without stgd, they
would unambiguously be classified as compound-like with disyl-
labic stgdless first parts ending in /o/ — in accordance with the
Non-Sted Model. But although I am sure there is a good deal of
individual variability among Copenhagen Danish speakers in the
pronunciation (with stgd or without stgd) in these names, there is
no doubt that many of them are invariably pronounced with stgd,
among them two very well-known suburbs to Copenhagen, Hellerup
['hel'ogob] and Ballerup ['hal’oxob], making them appear as integral
wholes, just like Canada ['k"an’ada]. If we do not — ad hoc — assign
two different lexical representations to rup (autonomous ending
versus integral part of the name), we are forced to acknowledge
that there are exceptions to the Non-Stgd Principle in trisyllabic
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names of this particular structure where a disyllabic word (the first
part) appears with stgd.

In the course of the statistical analyses, it also turned out that
sted occurs more frequently in the trisyllabic rup names when the
intervocalic consonant is [1] as in Mollerup [ mal’sxob] versus [n] as
in Lynnerup [lonokob]. Among 27 names like Mollerup listed in SDU,
sted is indicated in 23 names (= 85%), whereas only 3 in 15 names
(= 20%) like Lynnerup have stgd. Note that there are 110 more such
names in the data set that are not listed in SDU. I find that all of
those with intervocalic [I] sound perfectly acceptable with sted and
all of those with intervocalic [n] are equally acceptable without stgd.
There seems to be a more specifically phonological factor at play
here, a difference in the effect of /l/ versus /n/. It is reminiscent
of the difference between /1/ and /n/ in disyllabic common words
ending in /5l on or/ that I described in 2.3.4: There are more stgd
(86%) in words ending in /5l/ and only a minority (26%) in words
ending in /on/ (Grennum 2005:227). I have no immediate expla-
nation for these facts and they remain open questions for further

inquiry.

4.5 Compound place names

There are relatively few compound names with more than two parts.
The majority among them have non-initial stress, like Bojskovgdrd
[bajsgaw'go?’| ‘Boj-forest-farm,” eliminating stgd-basis on the first
part. In others, the first part is a common word, as in Vinkelderhuse
['vimk"elehu:so] ‘Wine-cellar-houses.” No significant information is
lost by ignoring compounds with more than two parts.

One hundred and twelve different common words appear as
generic parts in more than 1,600 compound place names with two
parts. Fifty-two words occur five or more times, accounting for 1500
names, bjerg ‘mountain’ taking first place in 146 names. Thirty-three
words occur between two and four times, accounting for another 84
names in all, and 26 words occur once only as second part of these
compound names. The 52 words that occur as second members
in five or more names are listed in Table 4 in descending order of
occurrence with information about the number of syllables in the
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generic part number of | monosyllabic disyllabic trisyllabic
names first part first part first part

bjerg ‘mountain’ 146 97 47 2

skov ‘forest’ 79 33 46

by ‘town’ 84 48 34 2

bek ‘brook’ 82 57 24 1

sted “place’ 73 56 17

hoy “hill’ 69 45 24

lund ‘grove’ 64 40 24

so ‘lake’ 61 38 22 1

ker ‘pond’ 57 At 13

gard ‘farm’ 55 25 30

holm “islet’ 52 35 17

mose ‘bog’ 45 18 26 1

o ‘island’ 45 38 6 1

dal *valley’ 37 23 14

huse ‘houses’ &5 15 19 1

gdrde ‘farms’ 36 22 13 1

ager ‘acre’ 32 29 3

a ‘stream’ Bl 24 7

vad ‘ford’ 30 14 16

mark ‘“field’ 30 16 13 1

bro ‘bridge’ 24 13 9 2

lose “devoid of”’ 24 20 4

have ‘garden’ 22 11 11

lofle ‘seat (in row 20 12 8

boat)’

vig ‘cove’ 18 12 6

nes ‘promontory’ 18 12 6

hede ‘heather’ 18 11 7

ris ‘brushwood’ 15 10 4 1

bo ‘residence’ 14 7 7
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generic part number of | monosyllabic disyllabic trisyllabic
names first part first part first part

lofl “croft’ 14 10 4

ved ‘wood’ 12 10 2

balle “bale’ 11 8 3

vang ‘meadow’ 11 3 8

bakke “hill? 9 4 5

banke low hill’ 9 2 7

bjerge ‘mountains’ 9 6 3

hoved “head’ 10 2 7 1

land ‘land’ 9 5 4

odde ‘isthmus’ 10 4 6

lunde ‘groves’ 8 7 1

hoje “hills’ 7 5 2

krog ‘corner’ 7 3 4

dam ‘pond’ 7 1 D 1

klint “cliff 6 3 3

marke ‘field’ 6 1 D

torp ‘croft’ 6 1 D

ore ‘gravel beach’ 6 6

hus “house’ 6 4 2

bak hill’ 5 5

led ‘gate’ 5 3 2

lokke ‘loop’ 5 4 1

nakke ‘neck’ 5 1 4

Total 1499 923 560 16

Table 4. Common words as generic parts in 1499 compound place names, listed in

descending order of occurrence. See further the text.
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initial, specific part. No significant information is lost by leaving
out the 110 names with generic parts that occur four or fewer times.

Recall that only in monosyllables is stgd affected by composi-
tion. That is, certain monosyllables may relinquish sted in the first
part of a compound, whereas di- and trisyllables are unaffected (see
2.4). Hence, disyllabic specific parts are expected to be without
stad except some ending in /ol on or/ (see 2.3.4) and trisyllabic
specific parts (with antepenultimate stress) should have stgd (see
2.1). Recall also, however, that the lack of stgd in simple trisyllabic
names with a non-full vowel in the first and/or the second post-tonic
syllable spurred a proposal to amend the first Non-Sted principle,
suggesting that the presence of a non-full post-tonic vowel within
the lexeme entails absence of stgd, whether in the only post-tonic
in disyllables or in the first and/or the second post-tonic syllable(s)
in trisyllabic lexemes.

4.5.1 Trisyllabic specific parts

There are only 16 names altogether with trisyllabic specific parts
among these 1,500 compound place names. They all have at least
one non-full post-tonic vowel and none of them have sted. Some
of them also exist as simple names, like Hyllinge in Hyllingebjerg
['hyleyobjee’w] ‘Hyllinge-mountain.” They merely serve to add a few
names to support the suggestion of an amendment to the Non-Stgd
principle.

4.5.2 Disyllabic first parts

The 560 disyllabic specific parts are also easily done away with.
They all have a non-full vowel in the post-tonic syllable, and ex-
cept for some of those ending in /ol on or/, they are without stgd
- in compliance with the Non-Sted Model (see 2.3.4), just like the
comparable simple names some of which (about 16%) recur in the
compounds, like Simmel in Simmelbeek and Bjerne in Bjernemark.
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4.5.8 Monosyllabic first parts

Some specific parts occur in more than one compound name, like
Am in Ambeek, Amdal, Amhgje, Amlund and Har in Harager, Harbo,
Harkeer and Harlpse. But there are still 560 different monosyllabic
specific parts in the 923 disyllabic compound names. Sixty-six occur
also as independent simple names, all of them with stgd like Blans
[blan’s] (in Blansskov) and Tving [t*ver’| (in Toingholm).

The occurrence and absence, respectively, of stgd in these
monosyllables may be summarized as follows. When they end in
s, they invariably have stgd, as in Donsker [ dan’sk*eg’] ‘Donspool,’
Finshgj | fen’shayj’] ‘Finshill,” Pindsballe [ p*en’shalo] ‘Pindsbale,” Skalsby
['sgal’sbyr’] ‘Skalstown’ and Skjulsmark ['sqjurlsma:q] ‘Skjulsfield.
And with very few exceptions, long vowels in open syllables also
have stgd, as in Flodal [flor’da’l] ‘Flovalley,” Kldvang [k"lorvary’]
‘Kldmeadow’ and Pelokke |'pPer’logo] ‘Peloop.” But otherwise, these
specific parts are without stod, as in Padker ['p"adk"ee’] ‘Padpool,” Terp-
hoj [ teebhaj’] ‘Terphill,” Kolby [k"alby:’] ‘Koltown’ and Mommark
[ mamma:g] ‘Momfield’ — though none of them can lay any claim
to be common and well-established in compounds (the normal
requirement for absence of stgd in monosyllabic first parts; see 2.4).
That is an interesting contrast to the compound-like names ending
in rup, drup, strup and trup (see 4.4.1) where the initial monosyllables
retain their sted. There are numerous contrasts like these: Sindrup
['sen’drob] with stgd versus Sindal ['sendar’l] ‘Sinvalley’ without
sted and Amstrup [‘am’sdgob] with sted versus Ambjerg [ ambjee’]
‘Ammountain’ without stgd. In brief: four generic parts related to
modern torp are inevitably associated with sted in the first part,
whereas generic parts that are common words tend heavily towards
loss of stgd in the first part. Corresponding common compounds
only relinquish stgd when the first word is well-established in that
position, as in boldbane ['haldhxmo] ‘ballground’ (without sted,
from bold [bal’d]) versus golfbane [ al’fhaemo] ‘golf course’ (with
sted, from golf [§al’f] ‘golf’). In other words, there seems to be
a difference in cohesion between the first and second members.
They are less closely associated in the Sindal type — where the word
boundary preserves the extra-prosodicity of the preceding sonorant
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consonant, hence no stgd in the first part. They are more closely
associated in the Sindrup type — where the generic part eliminates
the extra-prosodicity of the preceding sonorant consonant, hence
stad. If it is not a difference in perceived cohesion between specific
and generic parts that makes contemporary speakers of Copenhagen
Danish assign stgd to, say, Sindrup ['sen’dgob| and not to Sindal
['sender’l], I am at a loss to explain what is it.

51



Chapter 5
Personal names

As noted in 2.2, the native/non-native distinction is relevant in
personal names because a considerable number, though for the
most part current and well established, are of foreign origin — with
non-native phonological properties — and non-stgd applies gener-
ally to the lexemes. Contrary to the novelty of very many place
names, the proper names are presumably familiar, with established
pronunciations. Accordingly, when native and native-like personal
names defy the principles of the Non-Stgd Model, lexical specifi-
cation may apply (see 4.3).

Personal names are a good deal less complicated from a stgd
perspective than place names. Boys’ and girls’ names are mostly
simple, and most of the compound surnames are made up of com-
ponents that also exist in isolation as common words. Note, though,
that a fair number of polysyllabic boys’ names and surnames end in
a post-tonic syllable that is closed by a nasal, like Bertram, foakim,
Konstantin and Severin. Such a final syllable is equally acceptable
with sted and without sted, like Bertram, pronounced [beet'sam)|
or [baet'ram’]. It has no bearing on stgd or non-stgd in the stressed
syllable, and when such a choice presents itself, I quote the pronun-
ciation without sted in the post-tonic syllable.

5.1 Boys’ names

The Ministry of the Church approves 2,677 boys’ names. More than
400 names have more than one spelling. For instance, ['dani]| is
spelled Danny, Dannie, Danni and Dany. There are more than 650
such doublets, triplets, quadruplets and occasional quintuplets, like
Bartholemeeus, Bartholemeus, Bartholomeus, Bartolemeeus, Bartolomeeus
for [bat'olo'merus]. There are also 570 names without stgd-basis.
Stripped of alternative spellings and names without stgd-basis, there
are 1,446 different boys’ names in the corpus to be examined.
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5.1.1 Oxytone/monosyllabic names

There are 113 oxytone names without stod. Twenty are phonologically
native or native-like, like 7an [jan| and Bror [broe]. They mostly
end either in one sonorant consonant or in what was previously
an unvoiced [x] succeeded by /{p t k f s}/, like Lars [la:s] and Tork
[toceg], in line with common words of similar structure (see 2.3.2).
But two or three names without sted stand out, fens [jens] and Niels
[nels], as well as Poul if pronounced in one syllable, [p"owl], rather
than [p"pwol] — without parallels in the common vocabulary.

The remaining 93 stgdless oxytone boys’ names are non-native,
thus explicitly without stgd in the lexicon, like Clyde [k"lcud]|, Fulien
[eyljen] and Ramon [sa'man].

One hundred and thirty-eight oxytone names with stod are all
phonologically native or native-like, as Leif [laj’f] and Tom [t'am’].
Only five are disyllabic, like Mathis [ma't'i’s|.

Except for Fens and MNiels (and monosyllabic Poul) the oxytone
boys’ names do not challenge the Non-Stgd Model.

5.1.2 Paroxytone/disyllabic names

There are 923 names with stress on the penultimate syllable, mostly
disyllables (861 = 93%). Among them are 852 (= 92%) with non-stgd,
like Adam [‘@:dam], Hilding ['hildey] and Mikelis [mik'eilis]|, and 71
(= 8%) with sted, like Andreas [an'dsa@r’as| and Ulrik ['ul’sxg]. The
post-tonic syllable is open in 395 names, like Arno ['amo] and Palle
[p"alo], and closed by one or two consonants in 457 names, like
Anton ['ant'an] and Mogens [ mowons].

5.1.2.a Paroxytones/disyllables ending in a vowel

The post-tonic syllable is open in §95 names, 114 ending in /o/, like
Yngve ['oyvo| and Frode [f0:00], 281 ending in a full vowel, like
Jansi [jansi| and Pedro [ p"exdro]. They are all true to the Non-sted
Model and without stgd.
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5-1.2.b Paroxytones/disyllables ending in /sl on or/

Aage Hansen (1943:95) asserts that names in e/ and er are treated like
monosyllabic words, hence with stgd, but that non-stgd is found
generally in names ending in en. However, a closer look reveals a
more nuanced picture.

Thirteen names end in /ol/. Six (= 46%) have stgd, like Abel
[‘@r’bal], seven (= 54%) do not, like Karel [ k"arel]. Among the seven
stgdless names, five were previously pronounced with an unvoiced
[¥], depriving the stressed syllable of stad-basis, and non-sted has
survived, as in Bertel ['baedol] (see 2.3.1).

Twenty-three names end in /on/. Six (= 27%) have stgd, like Pre-
ben [p"sxrbon], 17 (= 73%) do not, like Hagen ['hazjon]. Among the
17 are four that previously had unvoiced [¥], like Morten [ mn:don].

Seventy-eight names end in /or/. Seventy (= 88%) have stgd, like
Gunner | gon’e], and only eight (= 12%) do not, like Anker ['ange].

Thirty-eight names end in /ar/, like Gunnar [ gon’a] and Ingvar
[‘en’va]. Except for the post-tonic vowel, 27 are identical to names
ending in /or/, like Gunnar/Gunner or Ingvar/Ingver. They all have
stgd. The post-tonic vowel [a] (/ar/) is habitually substituted with
[e] (/or/) — that is, Gunnar may be pronounced like Gunner ['gon’e],
but not vice-versa. Another 11 names, like Othar ['o:t'a] and Vidar
[viida], do not have correspondences among names ending in
/or/ and are pronounced with [a] in the post-tonic. None of those
11 names have stgd.

The relative scarcity (27%) of sted among names ending in /on/
and the preponderance in names ending in /or/ (88%) is reminiscent
of the distribution in common words (see 2.3.4) as well as place
names (see 4.3.2).

5-1.2.c Paroxytones/disyllables ending in one or two consonants

Beside the 152 names ending in /on ol or ar/, there are 528 par-
oxytone names ending in one or two consonants. A majority of 457
names are true to the non-sted principle and without sted, like Erik
[‘exeq], Lennart [lenad] and Moses [ mozsas], but 71 have stagd, like
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Ulrik [ul’'sag], Herbert ['hae’bed] and Fohannes [jo'han’ss]. They
warrant a closer look.

Many stressed syllables among the 71 names with (presumably
lexically specified) stgd are not systematically different from the
stressed syllables in the larger stgdless group except for the sted,
cf. Bertram ['baet'vam]/Bernhard ['bee'nhad], Finnur [fenue’]/
Filip ['fi'b], Graves | §yawos|/Gregers [ s’ es|, Heinrik ['hajnkig]/
Henrik [hen’sxg|, Jarnik [jamig]/Fannik [jan’ig] and Kolbjorn
[k"albjeee’n]/Konrad [ k"an’sad]. But there are systematic differences
between the paroxytone names with and without stgd in the post-to-
nic syllables.

Twenty-eight among 71 names with sted end in /rt/, like Albert
['al’bed] and Sievert ['si’wed]. None of the stgdless paroxytones end
in /rt/.

Among all the names in this group without sted (still disregard-
ing those ending in /on ol ar/), 395 (= 46%) post-tonic syllables are
open, like Hjalte [jaldo] and Ingo [‘endo], 365 (= 43%) are closed
by one consonant, like Carlos ['k"azlas| and Brian ['hgi:an], and 92
(= 1%) by two consonants, like Laurits [lawgids| and Rudolf
[Budal’f]. Let zero coda consonant have weight < o >, one coda
consonant weight <1 > and two coda consonants weight < 2 >.
The post-tonic codas in these (395 + 365 + 92 =) 852 paroxytone
boys’ names without stgd have an average coda weight of (0x395
+1x365 + 2x92) / 852 = 0.64. The post-tonic syllables in 71 names
with sted are never open, they are closed by one consonant in
35 instances, like Henrik [hen’szq], and by two in 36 names, like
Klemens [k"lemons], yielding an average coda weight of (1x35 +
2x36) / 71 = 1.51. It seems as if a segmentally heavier post-tonic
syllable is more likely to yield stgd in the stressed syllable than a
segmentally lighter one, particularly as evidenced by open post-
tonic syllables that never succeed a stressed syllable with stgd. This
theme reappears in connection with the surnames in 5.3.1.c.

Other phonological properties that would differentiate the many
(852 = 92%) paroxytone boys’ names without stgd from the rel-
atively few (71 = 8%) names with stgd are not evident, and the latter
must be lexically specified for sted.
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5-1.3 Proparoxytone/trisyllabic names

One hundred and twenty boys’ names are stressed on the
antepenultimate syllable. According to the first principle of the Non-
Sted Model, they ought all to have stad, since the stressed syllable
is not penultimate in the name. Sixty-six (= 55%) do have stgd,
like Dusinius [du'sivnius|, Fabian [fe’bian] and Marius ['mar’sius].
(Among them are a few, like Mario [ ma:’sio] and Romeo [ ¥o:'meo]
— of Italian origin — that one would expect to have non-native
non-stgd, but they seem to have been assimilated into the native
name vocabulary.) Fifty-four (= 45%) do not have stgd, like Abraham
[‘@braham]|, Joakim [jo:ak"im]|, Konstantin ['k"ansdant'in|, Leonard
[lezonad], Severin ['serworin] and Theodor [t'erodp]. I can detect
nothing in these 120 names that would explain the absence of stad
in some and the presence in others. Where absence of stgd applies,
it is presumably marked in the lexicon of boys’ names.

5-2 Girls’ names

The girls present hardly any challenge to the Non-Stgd Model.
The Ministry of the Church recognizes 4,316 girls’ names. Among
them, 1,090 are without stgd-basis, like Rita ['¥it'a] and Lis [lis], and
182 names are compounds with parts that recur as simple names,
like Annakarin [ana’k"agin| (cf. Anna [‘ana] and Karin [k"agin)])
and Majbrit [ maj’beid] (cf. Maj [maj’] and Brit [beid]). A further
568 names have more than one orthographical representation, like
[‘alis] that is spelled Alice, Alis, Alise, Aliz, and Allis or [ 'vini], spelled
Vinni, Wini, Winie, Winni, and Winnie, creating 859 alternative
spellings altogether. These various omissions leave 2,185 girls’ names
for analysis.

5-2.1 Oxytone/monosyllabic names

There are 110 oxytone girls’ names, 65 monosyllables and 45 with
pre-tonics. Seventy-seven names are of foreign provenance and
stgdless, like Gail [gejl], Foyce [djajs], Laureen [Ip'sin], Malou [ma'lu],
Chanel [ca'nel]. The remaining 33 native oxytone girls’ names have
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sted, like Gry [gy?], Pil [p"i’l] and Viol [vi'or’l] — all in accordance
with the Non-Stgd Model.

5-2.2 Paroxytone/disyllabic names

There are 1,878 paroxytone girls’ names. They are predominantly
without stgd, in accordance with the Non-Stgd principle. Only 53
(= 3%) have stad, 37 are disyllables, like Gunver [ gon’ve]. Among the
16 names with pre-tonics, 11 share a specific segmental composition
/Vito/, like Agnete [awner’ds] and Beate [he'®r’ds], distinguishing
them from all the non-stgd names in this category. The remaining
five with stgd are Fohanne [jo'han®] (she may also be without stgd:
[jo'hano]) and Maria [ma'sira], Marie [ma'si’s], Sofia [so'fi’a], Sofie
[sofi’s].

Among 1,048 disyllables, a mere 37 have stgd, like Edel ['ed0l],
Helen ['helon], Hedvig ['hed™i], Lilian [1iljan] and Agot [27gad].
Nothing in their phonological structure sets them apart, cf. corre-
sponding stgdless Gretel [ Gyaidol], Ellen ['elon], Inger ['ene|, Solvig
['sodvi’], Susan ['susan] and Margot [ ma:gad]. But four names with
sted are noteworthy, Fie [i's], Kie [ k"’s], Mie [ mir's] and Rie [ si'9]:
no stgdless names end in stressed /i:o/, not in this group, nor among
the paroxytones with pretonic syllables in the preceding paragraph,
cf. Marie [ma'si’s] and Sofie [sofi’s]. That sets them apart from
similar common words that invariably are without stgd, like kvie
[k"vira] ‘heifer,” due ['duw] ‘dove’ and roe o] ‘beet.’

5-2.3 Proparoxytone/trisyllabic names

There are only altogether 197 girls’ names with stress on the
antepenultimate syllable. The majority (161) have stgd in accordance
with the Non-Stgd Model, as in Cecilie [se'si’lia] and Vibeke ['vi'bago],
but g6 are without sted. They are for the most part non-native, like
Kimberley [ k"embeli], but there are five stgdless native names: Elsabet
['elsabed], Elsebet [ elsobed|, Harriet [ haijed|, Hedevig [ he:dovir’] and
Ursula ['uesula] that need to be lexically marked for non-sted —
unless Elsebet and Hedevig, with schwa in the first post-tonic syllable,
be covered by the proposed amendment to the non-stgd principle,
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see 4.3.3, leaving only three names to be lexically marked for non-
stod.

5.8 Surnames

The list of surnames in DANSKERNES NAVNE is organized according
to frequency and contains all the names common to four or more
people. As of 2005, there were 79,152 such surnames. Most frequent
is fensen held by 460,470 persons. At lower rankings, several names
share the statistics. Thus, at rank 111 there are two names, Beck and
Hald, each held by 4,062 persons. At rank 729 there are eight: Gu/d-
berg, Nordentoft, Oster, Hess, Omar, Rode, Hass, Hassing held by 463
persons each. At rank 1,000 there are 16 different names, each one
common to 191 persons. Lowest is rank 1187 with 13,329 different
names — each one held by four persons.

Among the 79,152 names are 8,343 hyphenated compounds, like
Lund-Hansen and about 800 with a preceding preposition or article,
like de Fries, von Biilow and la Cour.

I restrict the analysis to names listed at and above rank 1,000:
2,691 names. None of them are hyphenated and only two (la Cour
and de Neergaard) involve an article or a preposition.

Among these names, 601 are without stgd-basis, like Quist [k"vesd|]
and Ottesen ['adoson], a further 281 are orthographic alternatives,
like Dreier, Dreyer, Drejer (= ['deaje]) and Merk, Morch, Morck
(= [maeeg]). Forty-six surnames are identical to first names, like
Bernhard and Julius, including five girls’ names, like Helle, and 77
are identical to common words, like Bonde ‘farmer’ and Svane ‘swan.
Two hundred and five surnames are identical to place names, e.g.,
Balling, Dalum, Hvam, Herskind, Mollerup and Skyum. Another 78 are
phonologically non-native and without stgd, like Brown [hiawn] and
Deleuran [dolo'sar]: their oxytone syllables have stgd-basis but are
not among those that in Danish may be without sted (see 2.3.2),
cf. ravn [gaw’n] ‘raven’ and rang [gay’] ‘rank.

Much of what can be said about the remaining more than 1,400
names has been said already in Chapter 4 about the place names,
and the most notable observations concern the most commonplace
of all surnames, those ending in sen.
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5.8.1 Simple surnames

Schwa might have made [son] a candidate for integration into 560
surnames like Fensen and Hansen, making them de facto simple.
However, there is more to be said about these names, and they have
been assigned a separate section (5.3.3).

5-3.1.a Oxytone/monosyllabic surnames

Among 259 oxytone surnames, 15 have pre-tonic syllables, like Bodin
[bo'diz'n] and Morell [mo'ral], the remaining 244 are monosyllables,
like Dyhr [dye’] and Plum [p"lom’]. They have sted, except for 12
that previously had unvoiced [x], like Kirk [k"ieg] and Tarp [tab],
and three that end in a single sonorant consonant, like Gad [§ad].
That is all within the terms of the Non-Sted Model and the oxytone
surnames, just like other oxytone names, present no challenge for
the model.

5-3.1.b Paroxytone/disyllabic surnames ending in /5/

Fifty-two paroxytone syllabic surnames end in /o/, like Budde [ huds]
and Momme ['mamo]. They are all disyllabic and without stgd, as
the model would have it.

5-3.1.c Paroxytone/disyllabic surnames ending in /31 on or/

Ninety-four paroxytone surnames end in /5] on or/. Ninety-two
are disyllabic. Thirteen end in /al/, 11 of which (= 85%) have stgd,
like Fangel [fay’sl] and Wedel [ved™sl], and two without stgd, like
Hummel [homosl]. Twelve end in /on/, seven (= 58%) with sted, like
Autzen ['aw’dson] and Raben ['var’bon], five without stgd, like Hagen
['hazjon] and Vammen ['vamon]. Sixty-nine end in /or/, all with sted,
like Kroyer [k"saj’e] and Riber ['si’be]. Just like similar common
words, stgd in these surnames must be specified lexically. And,
again, there are relatively fewer names with sted among those end-
ing in /on/: 58% against 85% and 100%, respectively (see 2.3.4).
Altogether, there are no surprises for the Non-Sted Model.
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Fifteen names add an obstruent to the coda, as in Gellert [ gel’ed]
and Wilkens [vil’gons]. They have stgd, except for three names
that previously had unvoiced [¥], like Bartels ['ba:dols]. This is in
agreement with the corresponding boys’ names and supports a con-
tention that heavier post-tonic codas have a stronger tendency for
stgd in the stressed syllable than do lighter post-tonic syllables
(see 5.1.2.c).

5.8.1.d Paroxytone/disyllabic surnames ending in ing

All 23 surnames ending in ing are disyllabic and without sted, like
Bering ['hereen] and Morsing [ mp:sen] — just like place names ending

in ing (see 4.3.2).

5-3.1.e Miscellaneous simple surnames

Sixty names evade the post-tonic categories in preceding subsec-
tions. Forty-seven are paroxytones, like Kjerulff [k*eeul’f] and Pan-
duro [p*an'du:so], seven of which have sted, like Kehlet ['k"er1o0)]
and Olrik [ Al'sxq]. Thirteen are stressed on the antepenultimate.
Both post-tonic vowels in five of those are full vowels, as in Palu-
dan ['p"al’udan] and Vogelius [vo'gerlius]. They have stgd. Two have
consecutive non-full vowels, like Hammeken [hamodon]. They do
not have stgd. Another four without stgd have [o] succeeded by [i]
in post-tonic syllables, like Seidelin ['sajdolin]. But Bennike ['hen’igs|
and Waldike | vol’digo] have stgd, despite the [o] in the last syllable.
If the amendment proposed in 4.3.3 is indeed incorporated into the
Non-Sted Model, these last two names must be lexically specified
for having stgd.

5-3-2 Compound-like and compound surnames

Seventy-two surnames have generic parts that could be words in
the common vocabulary. They are compound-like. More than 8oo
names are true compounds with generic common words that — for
the most part — are recurrent from the place names.
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5-3-2.a Compound-like surnames

Eight different word-like endings recur from the place names in a
total of 23 surnames, like Hundebol [ hunobel|, Lomholt [1amhal’d],
Hjerrild [jeell’], Glavind [ {laven’], Gjerlov | Qjeeelow], Frosig [ fscesi]
and Bronnum [bgenom]|. In agreement with the place names, they
are stgdless, except for three with a linking-s, like Ingerslev ['en’eslew]
(see 4.4.2). Forty-nine names end in rup, drup, trup or strup. Forty
have monosyllabic specific parts, like Moldrup [ mol’dgob] and Straa-
rup ['sdeor’sob], all with sted. Nine specific parts are disyllables, like
Dahlerup ['dal’orob] with sted and Kallestrup [k alosdgob] without
stgd. They invite the same comments as the corresponding place
names (see 4.4.1.a).

5-3.2.b Compound surnames

Twenty-seven names — of Swedish or English origin — end in son
([san]) ‘son.” With one exception, Eliasson [eli’asan], they are with-
out stgd, like Fohnson ['djansan] and Larson [lasan].

Fifty-three names end in mann (or, in three names only, spelled
mand) [man’]) ‘man.’ Disyllabic specific parts, as in Nellemann
[neloman’| (17 names), are without sted. Monosyllabic specific
parts, as in Stegmand ['sdejman’] (35 names), relinquish any stgd
they may have in isolation (see 2.1), except for long vowels in open
syllable, like Kromann [k"sor'man’]. The place names in 4.5.3. invited
a similar observation.

The majority of compound surnames, 546 in all, have generic
parts already encountered among the place names — with a few
miscellaneous additions, and a majority (64%) also have common
words as specific parts, like Kragelund [k"sa:wolon’] ‘crow-grove’
and Brondsted |'hsansded] ‘well-place.” Disyllabic specific parts are
stgdless, except some that end in /ol on or/, like Fagerberg [ fajebae’]
and Vendelbo [ ven’slbor’]. Monosyllabic specific parts relinquish any
stgd they may have in isolation, as in Holmboe [ halmho?’| (cf. holm
[hal’'m] ‘islet’) and Damgaard [ damgnr’] (cf. dam [dam’] ‘pond’),
except when a linking-s intervenes, as in Damsgaard ['dam’sgn:’].

61



CHAPTER 5 SCI.DAN.H. 8 - 24

Further monosyllables that retain stgd end in a long vowel, like
Moberg [ mor’bae’], Aaby [o7'by:’] and Oland [ olan’] (see also 4.5.3).

5-3.3 Surnames ending in sen

Given the variability in these names, the largest possible data base
is desirable, and every sen name from DANSKERNES NAVNE has been
extracted, including those from ranks 1,001 to 1,187: 1,552 names in
all — held by 4,488,723 persons — approximately three quarters of
the total Danish population. When names without sted-basis, like
Christensen ['k"sasdonson| and Gustavsen [ osdawson], and many
orthographical variants, like Bendsen, Bendtsen, Bentzen and Bentsen
(= [bendson]), are set aside, nearly 8oo different sen names remain.
Note that when the first part ends in s, the resulting ss often contract
to a single s as in Andreas+sen > Andreasen — held by 17,649 persons,
alongside a less frequent spelling with ss, Andreassen — held by 3,517
persons.

Aage Hansen (1943:97) considered sen names to be compounds.
However, compounds are generally considered to be composed of
individual words, and with its vowel, /5/, sen is not a possible word.
Therefore, if names ending in sen are neither compound-like nor
compounds, they must be simple. But then, Olesen, Hansen, Jensen
and Nielsen are just as morphologically simple as Ole, Hans, fens and
Niels. That does not seem quite right either.

Given sen’s original role in patronymic family names (= ‘son’),
the first part is generally — if not exclusively — another personal
name, often a boy’s name, as in Petersen and Jorgensen, but a few
girls occur, as in Bodilsen and Anesen, as well as a fair number of
surnames, as in Levinsen and Skovsen.

Sted or non-stgd in the stressed syllable almost always agrees
between first part and surname, as in Steen ['sde’n] > Steensen
['sdernson] or Henrik ['hen’sa(] > Henriksen [hen’sadson]| with
stod (318 names); and Niels [nels| > Melsen [nelson| or Josef [jorsef]
> Josefsen [josefson| without sted (453 names). Only 21 names dis-
play opposite stgd properties between the first part in isolation
and the surname, as in Bent [ben’d| > Bentsen ['bendson| and forgen
[jeeven| > Forgensen [jeep’enson].
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5-3.3-a Oxytone/monosyllabic first parts

Only 12 oxytone first parts (all monosyllables) are without sted. They
are either names that previously were pronounced with unvoiced
[¥], like Dirk [dieqg| (> Dirksen ['diegson]), or they contain a short
vowel succeeded by one sonorant consonant, like 7oin [djan]
(> Johnsen ['djanson]), all in accordance with common monosyl-
lables of similar structure (see 2.3.2).

Many more, that is 170 oxytones (practically all monosyllables),
have sted, as in Bold [bal’d] (> Boldsen [hal’dson]), Kjeld [k'el’]
(> Kjeldsen [k"el’son]) and Skov ['sgaw’] (> Skovsen ['sgaw’son]).
The surnames are structurally similar to lexemes ending in /on/,
25% of which have stgd, as in ['vorbon| vdben ‘weapon’ (see 2.3.2).
Accordingly, one might have expected stgd to be absent - if not
in 75% — in at least a proportion of these sen names. Since that is
not the case, perhaps they are more like place names ending in rup,
drup, strup, and trup, endings that repeal the extra-prosodicity of
the preceding sonorant consonant (see 4.4.1.a). Thus, monosyllables
preceding sen generally retain their sted as also in Brand [bxan’|
> Brandsen [bran’son] (and Brandstrup [bean’sdeob]) versus
common word compounds like brandmand [ bxanman’] ‘fire fighter,’
brandsdr ['byanspr’] ‘burn’ and brandalarm ['beanala’m] ‘fire alert’
without sted; or Vogn [vaw'n] > Vognsen ['vaw’nson| (and Vognstrup
['vaw’nsdgob]) versus vognles [ vawnles| ‘wagon load’ and vognbund
['vawnbon’| ‘undercarriage’; or Skov [sgaw’] > Skovsen ['sgaw’son]
(and Skovrup ['sgaw’sob]) versus skovbrug [ sgawbgu:’] ‘forestry’ and
skovbeer ['sgawbae| ‘wild berries’ (see 4.4.1).

5-3.3.b Paroxytone/disyllabic first parts

Paroxytone first parts, mostly disyllables, without stod are in the
majority, with 311 names, like Clemmen [k'lemon] (> Clemmensen
[k"lemonson]), Oluf ['oduf] (> Olufsen ['olufson]) and Villads [ 'vilas]
(> Villadsen ['vilason]), in accordance with the Non-Stgd Model.
More than 100 paroxytone first parts have stod, however,
presumably thus marked lexically. Among them, 67 have post-tonic
syllables with /on ol or/, like Rigel ['i'jol] (> Rigelsen ['sirjolson]) and
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Sivert ['si'wed] (> Sivertsen ['si’wedson]). But there are others, as in
Henrik [hen’sxq] (> Henriksen [hen’sxgson|) and Ludvig [1ud'vi]
(> Ludvigsen [lud’vison]); see the boys’ names in 5.1.2.

5.8.3.¢ Proparoxytone/trisyllabic first parts

Relatively few sen names have proparoxytone (mostly trisyllabic)
first parts, 44 in all. The stressed syllable in the first part is not
penultimate and should have stgd according to the first non-
stgd principle. Six of them nevertheless do not, like Hammerik
[hamosag| (> Hammeriksen ['hamogxgson]). They add further
examples to support an amendment to the first Word Structure Non-
Sted Principle (see 4.3.3) to the effect that the stressed syllable has
non-stgd if a non-full vowel follows in the lexeme. The remaining
38 do have stgd, as in Marius [ mar'sius] (> Mariussen [ maz’siuson])
and Goliath ['gor'liad] (> Goliathsen [ gor'liadson]), in accordance with
the non-stgd principle, and adding a fourth syllable, sen, has no
effect on stgd in the first part.

5.8.3.d Post-tonic syllables in disyllabic and trisyllabic first parts

Fifty-six disyllabic and four trisyllabic first parts have sted in the
post-tonic syllable, like Arnold ['amal’] and Rudolf [ vu:dal’f], includ-
ing a few compounds like Gudberg [ qudbze’] ‘God’s mountain.’
Adding sen has no effect, and the first part retains its stgd on the
post-tonic syllable: Arnoldsen [ amal’son], Rudolfsen [ su:dal’fson] and
Gudbergsen | gudbae’son]. That underscores the difference between
sen names and compounds. For example, mand [man’| ‘man’ suffers
stress reduction but retains stgd as the second member of com-
pounds like landmand [lanman’] ‘farmer” When one more word is
added, as in landmandsliv [ lanmansliw’| ‘farming life,” stress on mand
is further reduced, stgd-basis evaporates, and stgd is lost. Adding sen
to Arnold, Rudolf and Gudberg does not imply a similar stress reduc-
tion on the post-tonic syllables. Therefore stgd remains in Arnoldsen
[[amal’son|, Rudolfsen [ vudal’fson] and Gudbergsen [ gudbae’son].
In 64 names (when pronounced without sted in the post-
tonic syllable of the first part) stod appears when sen is added, as in
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Bertram ['haet'sam| > Bertramsen [ beet'sam’son|, Hemming ['hemer)]
> Hemmingsen [ hemery’son], Laban [lehan] > Labansen [la:han’son],
Siegfred |'sifsxd] > Siegfredsen |'sifs@d’son] and Leonard [le:ona:]
> Leonardsen [le:onar’dson]. Sted may not be compulsory, but it
is definitely common in these surnames. This appearance of stad
is reminiscent of certain oxytone/monosyllabic common words
inflected in the definite and the plural, described in 2.3.2: [ven]
ven ‘friend’ and [t'al] fa/ ‘number’ do not have stgd because, in the
Non-Stgd Model, the final consonant is extra-prosodic in word final
position. When a suffix is added, the post-vocalic consonant is no
longer word final, extra-prosodicity is repealed, the syllable acquires
stgd-basis, and stgd appears in definite [ ven’on| vennen ‘the friend’
and ['tal’ad] tallet ‘the number’ as well as in ['han’e] hanner ‘males,’
plural of han [han] ‘male.” Applying the notion of extra-prosodicity
to these 64 names would account for the appearance of stgd in
the post-tonic syllables when sen is added,® and it would assign
sen the same function as the definite and plural articles. However,
there is a twist: Eleven names like Leonard [le:ona:d] and Hunwart
[hunva:d] do not end in an extra-prosodic sonorant consonant,
they end in [a:d]. Nevertheless, they acquire stgd, as in Leonardsen
[leronar’dson| and Hunwartsen [hunvardson]. If repeal of extra-
prosodicity cannot explain the appearance of sted in Leonardsen and
ten others, perhaps it should not be brought to bear on Bertramsen
[baet'sam’son] and 52 others either. In that case, sen must possess a
particular property that makes stod surface in preceding post-tonic closed
syllables with full vowels. The latter restriction about vowel quality
is required because the post-tonic schwa-syllable in many names
like Thorstensen ['t*visdonsan], Carstensen [k"assdonson] and Mogensen
['mowonson] is not affected.

8. Assuming that the syllable is assigned secondary stress.
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5.3.3.€¢ Disagreement between first part and surname

This is a diversified little group of 21 sen names. Four involve
loss of stgd from first part to surname, like Zom [t'am’] > Thomsen
[tamson]| in defiance of the suggestion in 5.3.3.a that sen does not
affect stgd in the first part. Six acquire stgd, like Even [‘etwon] >
Evensen ['er’'wonson| and Jorgen [joceen| > Forgensen [joce’enson]. If
sen is considered integrated, these trisyllabic names are true to the
first non-stgd principle that dictates stgd on any non-penultimate
syllable in the lexeme.

In four names the primary stress shifts and the syllables ac-
quire stgd-basis and stgd, as in Christian [ k"sexsdjan] > Christiansen
[k"ss'djan’son]. Four disyllabic first names contract to one syllable
and fulfill the requirement for stgd which remains when sen is added,
as in Ole ['oo] > Olsen ['o7’lson]. But now sen is not an integral part
of the name — in contrast to Thomsen above.

Three first names have post-tonic syllables with stgd that remains
when stress is shifted in connection with the addition — not inte-
gration — of sen, as in Lorents [lozkan’ds] > Lorentsen [lo'san’dson].

5-3-3.f Final comment about the sen names

One would have thought that this little, most commonplace of all
endings in personal names, held by three quarters of the population,
would have been simple to account for. But the only non-contra-
dictory statement that can be made is that sen does not produce
compounds — despite Hansen’s (1943:97) statement to the contrary.
On one hand, it behaves similarly to the endings rup, drup, strup
and frup in place names, that is, it never entails loss of stgd in a
preceding oxytone, on the contrary, stgd surfaces in final sonorant
consonants. However, sen trumps rup, drup, strup and trup when
it adds stgd, not only to word final sonorant consonants, as in
Laban [leban] > Labansen [lehan’son|, but also to syllable codas
closed by a stop consonant, like Lindhard [lenha:d] in Lindhardsen
[lenhar’dson]. When stgd in sen names is unpredictable from the
structure of the name, it must be lexically marked.
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Chapter 6

Summary and conclusions

SIMPLE PROPER NAMES, that is, neither compound-like nor com-

pounds, generally conform to the predictions of the Non-Sted

Model. Monosyllables with stgd-basis have stgd, disyllables do not,

with the same exceptions that apply to common words, namely

(i) that monosyllables ending in a (lexically marked) extra-prosodic

sonorant consonant are without stgd — thus, e.g., 7an [jan], and

(ii) certain disyllables ending in /ol on or/ have stgd - thus, e.g.,

Falster ['fal’sde]. Likewise, many names that previously were pro-

nounced with an unvoiced [g] have been handed down without

stgd, like Kirk [k"eg]. However, four new issues materialized:

(i) Trisyllabic simple names suggest an amendment to the first
Word Structure Non-Stgd Principle: not only does a syllable
with stgd-basis not have sted when it is penultimate in the
lexeme but also when it is antepenultimate whenever a non-full
vowel succeeds within the lexeme, be it in the first or in the second
or in both post-tonic syllables, as in Hesede ['he:sodo] and Gdbense
['gotbonsa] — or similar words to that effect: a non-full vowel in a
post-tonic syllable in the lexeme triggers non-stad, irrespective of the
number of post-tonic syllables.

(ii) Segmentally heavy post-tonic syllables are more prone to yield
stgd in the stressed syllable than segmentally lighter ones.
That is, there are more names like Albert ['al’bed]| and Wilkens
['vil’gons] with stgd than in names with open post-tonic syllables
(that never have stgd) like Hjalte [jalds], or with post-tonic syl-
lables with only one consonant in the coda, like Brian [ bgian].

(iii) Any monosyllabic specific part with stgd-basis has stgd in
place names ending in rup, drup, strup and trup, like Sindrup
['sen’dyob| and Lerdrup [lee’drob]. Stgd even surfaces in words
that have no stgd in isolation, like 2av [haw] ‘ocean’ in Havdrup
[haw’dgob]. This characteristic applies exclusively to the old
torp-related generic parts in the compound-like names. This is
in contrast to ordinary compounds where a monosyllabic first
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part will shed its stgd if it is common and well-established in
compounds, like ler [ley’] ‘clay’ in lerfad [leefad] ‘earthenware
dish.’ It attests to a more cohesive relation between specific part
and generic rup etc. that eliminates the word boundary between
the two parts. Accordingly, the final sonorant consonant is not
word final, hence not extra-prosodic, stgd-basis ensues and
sted is retained — as in Lerdrup [lee’dsob] — or it surfaces — as
in Moldrup [ mol’dxob] (from mel [mol]), as the case may be.
This peculiarity, pertaining as it does exclusively to the old

torp relatives, introduces a cognitive factor in the assignment of
stgd, a perceived difference in cohesion between the two parts:
more closely associated in compound-like names like Lerdrup
[lee’dsob] and Moldrup [ mel’dsob] and less closely linked in
compounds, where the final sonorant consonant effectively is
word final, and if it is marked lexically for extra-prosodicity,
it is without sted, as in like malpose [ molp*oso] ‘moth bag.’ I
ascribe this connectivity of rup, drup, strup and trup — that dis-
tinguishes them from all other generic parts — to their massive
preponderance in Danish place names.

(iv) The tendency in common words for those ending in /on/ to
have stgd less frequently than those ending in /ol/ and /or/ is
apparent also in names.

I believe the Non-Stgd Model can accommodate these various find-
ings. I also believe that except for the formal amendment about
trisyllabic lexemes, the results obtained here can and should be
subject to empirical testing. It is fairly easy to construct new
disyllables ending in /5l/, /on/ and /or/ and observe how contem-
porary speakers of standard Danish assign stgd. If the observa-
tions here are replicated, there is perhaps more of a challenge in
explaining why disyllables in /on/ exhibit stgd less often than /ol/
and /or/. The most interesting experiment, however, is one that
tests the psychological reality of boundaries of varying strength in
compound-like versus compound names, as implied for instance
by Lerdrup [lee’dsob| with sted versus lerfad [legfad] ‘earthenware
dish’ without stgd and Sindrup ['sen’dgob| with stgd versus Sindal
['sendaer’l] ‘Sinvalley’ without stgd.
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